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I. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1. Lietuvos nacionalinis dailės muziejus, juridinio asmens kodas 190756087, adresas Didžioji g. 4, Vilnius (toliau – perkančioji organizacija), darbo laikas pirmadienį–ketvirtadienį nuo 8:30 iki 17:30; penktadienį nuo 8:30 iki 17:15; pietų pertrauka nuo 12:15 iki 13:00.

1.2. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas), Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis kodeksas), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiomis specialiosiomis konkurso sąlygomis (toliau – konkurso sąlygos arba pirkimo sąlygos).

1.3. Skelbimas apie pirkimą kartu skelbiamas Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau - CVP IS). Pirkimas vykdomas CVP IS elektroniniu būdu. CVP IS elektroninėmis priemonėmis pasiūlymus gali teikti tik tiekėjai, registruoti CVP IS adresu: https://viesiejipirkimai.lt.
1.4. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų.
1.5. Šis pirkimas nevykdomas per CPO katalogą, kadangi per CPO katalogą neįmanoma įsigyti reikiamos specifikacijos pirkimo objekto, t.y. kataloge nėra specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede apibūdintų Darbų ir Paslaugų.
1.6. Perkančioji organizacija yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja. Visos pirkimo sąlygos nustatytos pirkimo dokumentuose, kuriuos sudaro:

1.6.1.  skelbimas apie pirkimą; 

1.6.2.  konkurso sąlygos (kartu su priedais);

1.6.3.  pirkimo dokumentų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu bus);

1.6.4. kita CVP IS priemonėmis pateikta informacija.

1.7. Tiekėjai ir (ar) jų įgalioti atstovai nedalyvauja susipažinimo su pasiūlymais, pasiūlymų nagrinėjimo ir vertinimo procedūrose. Informacija apie pirkimo dalyvius, jų pasiūlymuose nurodytas kainas suinteresuotiems dalyviams bus pateikta po sprendimo dėl pirkimą laimėjusio pasiūlymo priėmimo. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.8. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.9. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.3. punktu, taip pat taikomas 6 punkto reikalavimas. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti tiek 1 (pirmai), tiek 2 (antrai) pirkimo dalims yra nustatyti Specialiųjų pirkimo sąlygų 3.13 p. (taikomi sutarties vykdymo metu. Dėl I pirkimo dalies – žr. specialiųjų konkurso sąlygų 4.1. priedo 4.2., 6.10. p.; Dėl II pirkimo dalies – žr. specialiųjų konkurso sąlygų 4.2. priedo 9.5., 13.1. p.).
1.10. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. Rinkos konsultacija nebuvo skelbta.
1.11. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.

1.12. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis (jeigu yra kolizija tarp bendrųjų ir specialiųjų pirkimo sąlygų - laikoma, jog specialiosios pirkimo sąlygos turi viršenybę).
II. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Pirkimo objektas – Perkančioji organizacija numato įsigyti Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus (toliau – TDDM)  saugyklų patalpų gaisro gesinimo dujomis sistemų įrengimo darbus, vykdomus pastato viduje, TIK 3 pastato aukšte, išplečiant 4 pastato aukšte jau įrengtas sistemas (toliau – Darbai) bei sumontuotos priešgaisrinės gesinimo sistemos priežiūros paslaugas (toliau – Paslaugos).  Bendras pagal projektą suprojektuotų (ne tik tų patalpų, kurių įrengimas bei aptarnavimas yra įsigyjamas šiuo pirkimu) patalpų orientacinis plotas yra 1100 m2;  patalpos yra trečiame ir ketvirtame aukštuose;  orientacinis gesinimo dujų kiekis 3100 kg.  
2.1.1. Darbai perkami ne visa paprastojo remonto projekto (Specialiųjų pirkimo sąlygų priedas Nr. 1.1.) apimtimi. Darbai perkami pagal „Kultūros paskirties pastato (7.10) - Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus, Arsenalo g.3A, Vilniuje, paprastojo remonto projektą“ (toliau – Projektas), tačiau ne pilna apimtimi. Rangovas turės:
- gaisro gesinimo dujomis sistemų įrengimo darbus atlikti 3 pastato aukšte (3-15, 3-19, 3-21, 3-25 pat.), t.y. šiuo pirkimu įsigyjamų vykdytinų darbų apimtys yra pateikiamos sąnaudų kiekių žiniaraštyje (Specialiųjų pirkimo sąlygų priedas Nr. 1.2.). Projekte šie darbai aprašyti kaip II darbų organizavimo etapas (žr. Projekto 7 psl.);

- senos gaisro gesinimo dujomis sistemų demontavimo darbus atlikti 3 pastato aukšte, kurie Projekte yra aprašyti kaip II etapas (žr. Projekto 7 psl.);
- atlikti kitus Darbus, kurie nėra aprašyti Projekte, tačiau reikalingi atlikti (žr. Specialiųjų pirkimo sąlygų priedą Nr. 1 „Techninė specifikacija“);
- dėl sistemos aptarnavimo ir priežiūros paprastumo ir vientisumo, siekiant išlaikyti vieningą sistemą, siūlomi sprendiniai turės būti integruoti į šiuo metu įdiegtą ir eksploatuojamą sistemą. Jau įrengtos sistemos svarbiausi gaminiai, kurie galėtų būti naudojami ir šio pirkimo darbams, nurodyti sąnaudų kiekių žiniaraščio (Specialiųjų pirkimo sąlygų priedas Nr.1.2) skiltyje „Pastabos“, įvardinant konkretų produktą. Šis įvardinimas yra tik informacinis, tiekėjas gali laisvai pasirinkti bet kurį kitą rinkoje esantį produktą, kuris atitinka projekte nurodytas gaminio technines specifikacijas ir galės tinkamai funkcionuoti kartu su I etapo produktais. Pozicijos, kurios stulpelyje „kiekis“ pažymėtos „0“ jau yra įrengtos;
- rangovas privalės suderinti su anksčiau sistemą montavusia įmone
 (UAB FIMA), jog nebūtų prarasta garantija įrangai bei darbams, atliktiems 4 aukšte ir pateikti Perkančiajai organizacijai raštišką įrodymą dėl to, jog garantija nenustoja galioti (garantija įrangai galioja iki 2028-05-13 (imtinai), o statybos darbams iki 2029-05-13(imtinai)). Kaip alternatyvą Rangovas gali pateikti garantinį raštą, jog prisiima atsakomybes už garantinių įsipareigojimų padengimą (perėmimą), kuriuos praranda Perkančioji organizacija iš 4 aukte įrangą montavusios bei darbus atlikusios įmonės. 
2.1.2. Paslaugos perkamos tik dėl tos apimties, dėl kurių yra įsigyjami Darbai. Atsižvelgiant į Sutarties kainodarą II pirkimo dalyje – konstatuojama, jog sudaromos sutarties vertė bus 20.000,00   (dvidešimt tūkstančių eurų) Eur be PVM. Tiekėjas pasiūlymą teikia siekiant išsiaiškinti mažiausią lyginasmąją kainą.
2.2. Pirkimo objektas skaidomas į dvi dalis. I pirkimo dalimi įsigyjami Darbai (BVPŽ kodas 45343200-5 (Gaisro gesinimo įrenginių montavimo darbai)), o II pirkimo dalimis įsigyjamos Paslaugos (BVPŽ kodas 50413200-5 (Gaisrų gesinimo įrenginių priežiūros paslaugos)).
2.3. Detalūs reikalavimai Darbams ir Paslaugoms yra pateikti Techninėje specifikacijoje (specialiųjų konkurso sąlygų 1 priedas), kur yra atskirti I ir II pirkimo objektai. Atliekant Darbus, naudojama įranga/prekės turi būti naujos, pilnai sukomplektuotos pagal prekių techninę dokumentaciją, visiškai funkcionalios ir paruoštos naudoti. Prekės turi būti suderintos su jau esame 4 aukšto gaisro gesinimo sistema (plačiau žr. Specialiųjų pirkimo sąlygų 6.4. p.). Prekės/įranga turi atitikti Europos Sąjungos teisės aktų nustatytus saugos reikalavimus, kitus galiojančius normatyvinius reikalavimus. Darbai perkami visi iš karto (pilna techninėje specifikacijoje ir šiose pirkimo sąlygose aprašyta apimtimi) – jų neetapuojant. 
2.4. Darbai ir Paslaugos atliekami Lietuvos nacionalinio dailės muziejaus padalinyje – Taikomosios dailės ir dizaino muziejuje, adresu Arsenalo g. 3A, Vilnius. 
2.5. Prekėms bei įrangai suteikiami kokybės garantijos terminai turi būti ne trumpesni, nei nurodyta Techninėje specifikacijoje. Jeigu Techninėje specifikacijoje garantijos terminai nėra nurodyti – galioja Lietuvos Respublikos norminiuose aktuose apibrėžti garantijos terminai (statybos darbams – 5 metai, sumontuotai įrangai – 2 metai, paslėptiems defektams – 20 metų).
2.6. I pirkimo dalyje Darbai perkami pagal fiksuotos kainos sutartį. Į siūlomų Darbų kainą turi būti įtrauktos visos su įrangos bei kitų medžiagų pristatymu ir perdavimu susijusios tiekėjo išlaidos (įskaitant sąskaitos pateikimą per SABIS), taip pat kaštai susiję su Darbų užbaigimu (jų pridavimu) (jeigu privaloma) bei visi susiję mokesčiai, įskaitant PVM. Taip pat tiekėjas privalo padengti kaštus arba įsigyti elektroninį statybų žurnalą visam Darbų vykdymo laikotarpiui (Perkančioji organizacija dėl to neturėtų patirti sąnaudų).  Šioms pirkimo sąlygoms galioja 2017-06-28 VPT direktoriaus patvirtintų "Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos" 33 p. 
II pirkimo dalyje Paslaugos perkamos pagal mišrią kainodarą, kuri susidaro iš trijų dalių, t.y. fiksuotos kainos, fiksuoto įkainio ir sutarties vykdymo išlaidų atlyginimo. Fiksuotą kainą Perkančioji organizacija mokės už kasmėnesines gaisrinės sistemos aptarnavimo paslaugas; fiksuotą įkainį Perkančioji organizacija mokės už inžinieriaus darbo valandą gedimų šalinimui ar kitoms su inžinerinės sistemos priežiūra susijusioms paslaugoms (remonto darbus), kurie užsakomi pagal poreikį; jeiguvykdant remonto darbus atsiranda poreikis įsigyti dalių – šiam remontui reikalingos dalys perkamos pagal sutarties vykdymo išlaidų atlyginimo kainodarą.
2.7. Konkurso dalyviai atsako už rūpestingą visų pirkimo dokumentų išnagrinėjimą, už patikimos informacijos apie visas sąlygas bei įsipareigojimus, galinčius turėti įtakos pasiūlymo sumai ar pobūdžiui gavimą.
2.8. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms/įrangai ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
2.9. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
2.10. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.

2.11. Darbų ir Paslaugų atlikimo terminas:

2.11.1. I pirkimo dalyje. Darbai turi būti atlikti per 8 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo dienos. Į šį terminą nėra įtrauktas Perkančiosios organizacijos įsipareigojimas apmokėti už Darbus.
2.11.2. II pirkimo dalyje. Paslaugos turės būti vykdomos 24 mėn. su galimybe pratęsti sutartį 12 mėn. Sutartis įsigalioja ją pasirašius, tačiau Perkančioji organizacija stabdys jos vykdymą iki kol bus atlikti Darbai, todėl, preliminariai planuojama, jog realus sutarties vykdymas šioje dalyje prasidės po 8 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo dienos. 
2.12.  Perkančioji organizacija suteiks galimybę apžiūrėti objektą (Darbų atlikimo vietą, Paslaugų teikimo vietą). Tiekėjai, norintys apžiūrėti objektą, turi specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede nustatytais terminais CVP IS pateikti prašymą, nurodydami pageidaujamą apžiūros laiką. Perkančioji organizacija turi teisę su tiekėju suderinti kitą, nei jo prašyme nurodytas susitikimo laiką.
2.13. Pirkime dalyvaujant tiekėjui, rengusiam dalį pirkimo sąlygų – specialiųjų pirkimo sąlygų 1.1 priedą – reikės įrodyti, kad jis neturi konkurencinio pranašumo (tiekėjas turės pateikti laisvos formos paaiškinimą, kaip visa informacija, kuri jam yra žinoma, nesudarys prielaidų neužtikrinti konkurencijos). Pats tiekėjas turės pagrįsti, o jo pagrindimą vertins pirkimo vykdytojas. Ši sąlyga galioja tik tokiu atveju, jeigu pirkime dalyvaus specialiųjų pirkimo sąlygų 1.1 priedą parengusi įmonė;

2.14. Perkančioji organizacija, siekdama tinkamo Viešųjų pirkimų įstatymo 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse įgyvendinimo, konstatuotuoja, jog tiekėjui, rengusiam specialiųjų pirkimo sąlygų 1.1 priedą nėra žinoma jokia papildoma informacija nei techninė specifikacija. Visas pirkimo sąlygas, išskyrus projektą, rengė Perkančioji organizacija, o pats projektas iš esmės nepasikeitė nuo to laiko, kai pirkimas buvo skelbiamas dėl 4 aukšto gaisrinės gesinimo sistemos įrengimo.
III. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI  IR KVALIFIKACINIAI REIKALAVIMAI
3.1. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, privalo neturėti tiekėjo pašalinimo pagrindų, turi tenkinti kvalifikacijos reikalavimus bei privalo laikytis aplinkos apsaugos kriterijų, nurodytų šiose specialiose pirkimo sąlygose. Šiems reikalavimams patikrinti bus naudojamas Europos bendrasis viešojo pirkimo dokumentas (toliau – EBVPD). EBVPD forma yra pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede. EBVPD pasiekiamas adresu https://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/filter?lang=lt. Perkančiąjai organizacijai atlikus EBVPD patikrinimo procedūrą, patikrinus pasiūlymus ir išrinkus galimą laimėtoją, tik jo yra prašomi dokumentai, patvirtinantys specialiųjų pirkimo sąlygų 3.11., 3.12. ir 3.13 punktuose išdėstytus reikalavimus (t.y. šių dokumentų bus prašoma tik iš galimo laimėtojo). Prieš nustatydama laimėjusį pasiūlymą, perkančioji organizacija reikalauja, kad ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas pateiktų aktualius dokumentus, patvirtinančius jo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos reikalavimams bei aplinkos apsaugos kriterijams. Komisija priima sprendimą dėl dalyvio, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu, atitikties pirkimo dokumentuose nustatytiems reikalavimams (dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ir atitikties kvalifikacijos reikalavimams bei aplinkos apsaugos kriterijų reikalavimų). Jeigu dalyvis, kurio pasiūlymas gali būti pripažintas laimėjusiu, atitiko perkančiosios organizacijos keliamus reikalavimus, kitų dalyvių kvalifikacija netikrinama.

3.2. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Tiekėjas iki atitinkamų veiklų vykdymo pradžios turės pateikti atitinkamus dokumentus, įrodančius paskirtų asmenų teisę vykdyti priskirtas funkcijas.  Šis tiekėjo įsipareigojimo nesilaikymas laikomas esminiu sutarties sąlygų pažeidimu ir tokiu atveju perkančioji organizacija vienašališkai nutrauks sutartį.
3.3. Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nustatomi žemiau lentelėje nurodyti tiekėjo pašalinimo pagrindai. Reikalavimai taikomi tiekėjui, teikiančiam pasiūlymą, jungtinės veiklos partneriams ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi.
3.4. Su pasiūlymu teikiamas EBVPD ir specialiųjų pirkimo sąlygų 5.7. p. nurodyti dokumentai. Perkančioji organizacija kartu su pirminio pasiūlymo teikimu nereikalauja pateikti konkurso sąlygų 3.11. p. lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą, kvalifikacinius (3.12. p.) bei aplinkosauginius reikalavimus (3.13. p.) įrodančius dokumentus. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

3.5. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia tiekėjų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi.

3.6. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas).
3.7. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
3.8. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/.

3.9. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:

3.9.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;

3.9.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).

3.10. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:

3.10.1. priesaikos deklaracija;

3.10.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.

3.11. Tiekėjo pašalinimo pagrindai:

	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	3.11.1.
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.
Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:

· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:

· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento
.
Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	3.11.2.
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 
Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,

· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:

· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento
.
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.
2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:

· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento
.
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	3.11.3.
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	3.11.4.
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	3.11.5.
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	3.11.6.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	3.11.7.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas

	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	3.11.8.
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas

	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/


	3.11.9.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.


	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:

https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


	3.11.10.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	3.11.11.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 

https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 

	3.11.12.
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (Pirkimo sąlygų 3 priedas)
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


3.12. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai yra nustatomi. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus, kuriuos jis privalo būti įgijęs iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos:
	Eil. Nr. 
	Kvalifikaciniai reikalavimai 
	Kvalifikacinius reikalavimus įrodantys dokumentai 
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	TIK I pirkimo daliai:

	3.12.1.  
	Tiekėjo vadovaujančių specialistų ir asmenų, atsakingų už sutarties vykdymą, kvalifikacija.  

Tiekėjas turi paskirti asmenis, kurių kvalifikacija atitinka žemiau nurodytus reikalavimus: 

 
a) bent 1 (vieną) asmenį, kuriam suteikta teisė eiti ypatingojo statinio statybos vadovo pareigas, kuris turi statybos vadovo patirtį bent viename baigtame objekte. Statiniai: negyvenamieji pastatai, taip pat statiniai esantys kultūros paveldo objekto teritorijoje, jo apsaugos zonoje, kultūros paveldo vietovėje, pogrupis: kultūros*.
 

b) bent 1 (vieną) asmenį, kuriam suteikta teisė eiti ypatingojo statinio specialiųjų statybos darbų vadovo pareigas. Statiniai: negyvenamieji pastatai, esantys kultūros paveldo objekto teritorijoje, jo apsaugos zonoje, kultūros paveldo vietovėje, pogrupis: kultūros*, darbo sritis – stacionariųjų gaisrų gesinimo sistemų įrengimas.  

 

Pastaba: tas pats specialistas gali būti siūlomas į visas išvardintas pozicijas, jeigu siūlomas specialistas turi atitinkamą kvalifikaciją. 

* Jei kvalifikacijos dokumente yra nurodyta visa reikalaujama statinių grupė (neišskirti / nenurodyti pogrupiai) arba nurodytas konkretus pogrupis, arba visa statinių sritis, atitinkantys nurodytą kvalifikacijos reikalavime, – tokie kvalifikacijos dokumentai yra tinkami.
	PATEIKIAMA: 

Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedas).

Perkančiajai organzacijai atlikus EBVPD patikrinimo procedūrą, patikrinus pasiūlymus ir išrinkus galimą laimėtoją, tik jo yra prašomi dokumentai, patvirtinantys kvalifikacijos reikalavimo atitiktį.
Dokumentai, kuriuos turės pateikti galimas laimėtojas:
Reikalavimo atitikčiai pagrįsti pateikiamas Specialistų sąrašas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą, kartu su priedais:

- specialistui VšĮ Statybos sektoriaus vystymo agentūros išduotas kvalifikacijos atestatas (kopijos) arba nuorodos į nacionalines duomenų bazes bet kurioje valstybėje narėje, prie kurių pirkimo vykdytojas turės galimybę tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi ir susipažinti su reikalaujamais dokumentais ir (ar) informacija; ar teisės pripažinimo dokumentas (jei specialistas yra iš  Europos Sąjungos valstybių narių, Šveicarijos Konfederacijos arba valstybių, pasirašiusių Europos ekonominės erdvės sutartį)*;

- specialisto turimai patirčiai pagrįsti turi būti pateikti statybos vadovo / specialiųjų statybos darbų vadovo paskyrimo dokumentai ir (ar) darbų priėmimo–perdavimo aktai ir (ar) statybos darbų užbaigimo dokumentai, iš kurių būtų galima aiškiai suprasti, jog: 1) konkretus specialistas vykdė darbus statinyje pagal specialistui keliamus reikalavimus; 2) ir, kad toks projektas buvo užbaigtas visą sutarties vykdymo laikotarpį jam dalyvaujant.

- jeigu siūlomas specialistas nėra tiekėjo darbuotojas, pridedamas tiekėjo ir specialisto pasirašytas susitarimas, pagal kurį tiekėjas, jo pasiūlymą pripažinus laimėjusiu, įsipareigoja sudaryti darbo sutartį su specialistu, o specialistas įsipareigoja vykdyti numatytas funkcijas. 
*Jeigu dėl specialisto, kuris yra Europos Sąjungos valstybės narės, Šveicarijos konfederacijos arba valstybės, pasirašiusios  Europos ekonominės erdvės sutartį, pilietis arba kitas fizinis asmuo, kuris naudojasi Europos Sąjungos teisės aktuose jam suteiktomis judėjimo valstybėse narėse teisėmis, kvalifikacijos pagrindimo pateikiama ne teisės pripažinimo pažyma, o kitas įrodantis dokumentas (pvz. minėto specialisto kilmės šalyje išduotas specialisto atestatas, įrodantis, kad jis paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną buvo atitinkamai kvalifikuotas) ir dokumentai, įrodantys, jog dar nepasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui specialistas kreipėsi į Statybos sektoriaus vystymo agentūrą dėl teisės pripažinimo pažymos gavimo, tuomet teisės pripažinimo pažyma privalo būti pateikta iki pirkimo sutarties sudarymo. To nepadarius, bus laikoma, kad tiekėjas atsisakė sudaryti pirkimo sutartį.
Pirkimo vykdytojas informaciją apie Lietuvoje išduotus kvalifikacijos dokumentus pasitikrina SSVA registruose https://www.ssva.lt/cms/registrai. 
	· Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės nario (-ių) specialistai, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti. 

· Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų.

· Jei tiekėjas (jo pasitelkiami specialistai) pats atitinka nustatytą reikalavimą, tačiau ketina pasitelkti subtiekėjus (jo specialistus), subtiekėjų specialistai privalo atitikti nustatytus reikalavimus, jeigu subtiekėjai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia nustatytos kvalifikacijos.



	3.12.2.
	Tiekėjas turi turėti bent 1 (vieną) specialistą, kuris turėtų Viking gamintojo išduotą sertifikatą ar kitą dokumentą, įrodantį specialisto baigtus mokymus, įrodančius specialisto baigtus atestacinius mokymus, leidžiančius programuoti gaisro aptikimo ir gesinimo sistemos valdymo pultą DCP-1 ir (ar) vykdyti Viking gaisro aptikimo ir gesinimo sistemos priežiūrą ir (ar) remontą ir (ar) konfigūravimą.
	PATEIKIAMA: 

Su pasiūlymu turi būti pateiktas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedas).

Perkančiajai organizacijai  atlikus EBVPD patikrinimo procedūrą, patikrinus pasiūlymus ir išrinkus galimą laimėtoją, tik jo yra prašomi dokumentai, patvirtinantys kvalifikacijos reikalavimo atitiktį.
Dokumentai, kuriuos turės pateikti galimas laimėtojas:
Reikalavimo atitikčiai pagrįsti pateikiamas Specialistų sąrašas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą, kartu su priedais:

· Bent 1 tiekėjo specialistui išduoto įrangos gamintojo Viking ar jo įgalioto atstovo sertifikato arba lygiaverčio dokumento skaitmeninė kopija. Jeigu teikiamas gamintojo įgalioto atstovo išduotas sertifikatas ar kitas lygiavertis dokumentas, kartu turi būti pateiktas gamintojo raštiškas patvirtinimas, kad gamintojo įgaliotas atstovas turi teisę išduoti tokį sertifikatą ar kitą lygiavertį dokumentą.
	- Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės nario (-ių) specialistai, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti. 
- Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų.

- Jei tiekėjas (jo pasitelkiami specialistai) pats atitinka nustatytą reikalavimą, tačiau ketina pasitelkti subtiekėjus (jo specialistus), subtiekėjų specialistai privalo atitikti nustatytus reikalavimus, jeigu subtiekėjai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia nustatytos kvalifikacijos.

	II pirkimo daliai kvalifikaciniai reikalavimai nėra taikomi (žr. Pastaba1)


Pastaba1. Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla netikrinama, todėl tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Tiekėjas iki pirkimo sutarties sudarymo perkančiajai organizacijai turės pateikti dokumentus, grindžiančius, jog tiekėjas turi teisę verstis “ūkine komercine veikla”. Tuo atveju, kai (jei) pasiūlymą teikia fizinis asmuo, jis, pirkimo laimėjimo atveju iki pirkimo sutarties sudarymo privalės registruoti individualią veiklą ar įsigyti verslo liudijimą, jeigu teisės aktai leidžia atitinkamą veiklą vykdyti tokiu pagrindu. Tinkamai teisę verstis veikla pagrindžiančiais dokumentais bus laikoma Registrų centro pažyma arba kitas veiklos registraciją pagrindžiantis dokumentas – ūkininko pažymėjimas, verslo liudijimo išrašas, individualios veiklos vykdymą grindžiantis dokumentas
3.13. Perkančioji organizacija reikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų, kurie yra susiję su pirkimo objektu:
	Minimalus aplinkos apsaugos kriterijus (reikalavimas)
	Kurioje pirkimo dokumentų dalyje nustatomas reikalavimas
	Atitiktį įrodantys dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	3.13.1. Atliekamiems remonto darbams (pagal Aprašo 4.3. p.) (I pirkimo daliai)

	perkamiems saugyklų patalpų gaisro gesinimo dujomis sistemų įrengimo darbams tiekėjas taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemą EMAS arba kitą aplinkos apsaugos vadybos sistemą, įdiegtą pagal standartą LST EN ISO 14001 ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautiniais standartais, kuriuos yra patvirtinusios sertifikavimo įstaigos, atitinkančios Europos Sąjungos teisės aktus arba atitinkamus Europos ar tarptautinius sertifikavimo standartus, arba taiko kitas lygiavertes aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemones.

Aplinkos apsaugos vadybos sistemos sistemą grindžiančiame dokumente turi būti nurodyta, kad sertifikatas apima: bendrųjų ir specialiųjų statybos darbų atlikimas. Inžinerinių sistemų ir (ar) technologinių inžinerinių sistemų įdiegimas/montavimas.
	Sutarties vykdymo sąlyga, pasiūlymo vertinimo metu.
	Pasiūlymų vertinimo metu: pateikiamas nepriklausomos įstaigos išduoto galiojančio sertifikato, patvirtinančio, kad tiekėjas laikosi reikalaujamos aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų, skaitmeninė kopija.

Pirkimo vykdytojas pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. Taip pat priima ir kitus lygiaverčius aplinkosaugos vadybos priemonių įrodymus, jeigu tiekėjas įrodo, kad dėl nuo jo nepriklausančių objektyvių priežasčių jis negali pateikti sertifikatų per nustatytą laiką (pavyzdžiui, tiekėjas pateikia informaciją, kad aplinkos apsaugos vadybos sistema pas tiekėją jau yra įdiegta, atliktas auditas (ir pateikia sertifikavimo įmonės patvirtinimą) ir šiuo metu tik laukia, kol sertifikavimo įmonė išduos sertifikatą).

Pirkimo vykdytojas priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus (tai gali būti tiekėjo taikomų aplinkos apsaugos vadybos priemonių aprašymas, atitinkantis visus Aprašo 10 punkte nustatytus reikalavimus). 

Sutarties vykdymo metu:

Kadangi perkami statybos (remonto) darbai – pirkimo dokumentuose yra numatytas įpareigojimas taikyti Aprašo 2 priedo XIII skyriaus „Statybinės medžiagos“, 
XIV skyriaus „Patalpų apšvietimas“, XV skyriaus „Vandens maišytuvai ir dušai“; XVI skyriaus „Vandens šildytuvai“ nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus. Sutarties vykdymo metu rangovas, prieš montuodamas medžiagą, turės pateikti atitiktį aplinkos apsaugos kriterijams pagrindžiančius dokumentus.
Tiekėjas privalės užtikrinti sertifikato galiojimą visą sutarties vykdymo laikotarpį.
	Reikalavimą turi atitikti tiekėjas. Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti kiekvienas ūkio subjektų grupės dalyvis, kuriam numatyta pavesti vykdyti rangos darbus. Reikalavimas taikomas rangos darbus vykdysiantiems subtiekėjams (subrangovams), nepriklausomai nuo to, ar tiekėjas remiasi jų pajėgumais.

	3.13.2. Teikiamoms priežiūros paslaugoms (pagal Aprašo 4.3. p.) (II pirkimo daliai)

	perkamoms saugyklų patalpų gaisro gesinimo dujomis sistemų priežiūros paslaugoms tiekėjas taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemą EMAS arba kitą aplinkos apsaugos vadybos sistemą, įdiegtą pagal standartą LST EN ISO 14001 ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautiniais standartais, kuriuos yra patvirtinusios sertifikavimo įstaigos, atitinkančios Europos Sąjungos teisės aktus arba atitinkamus Europos ar tarptautinius sertifikavimo standartus, arba taiko kitas lygiavertes aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemones.

Aplinkos apsaugos vadybos sistemos sistemą grindžiančiame dokumente turi būti nurodyta, kad sertifikatas apima: Inžinerinių sistemų ir (ar) technologinių inžinerinių sistemų techninę priežiūrą.
	Sutarties vykdymo sąlyga, pasiūlymo vertinimo metu.
	Pasiūlymų vertinimo metu: pateikiamas nepriklausomos įstaigos išduoto galiojančio sertifikato, patvirtinančio, kad tiekėjas laikosi reikalaujamos aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų, skaitmeninė kopija.

Pirkimo vykdytojas pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. Taip pat priima ir kitus lygiaverčius aplinkosaugos vadybos priemonių įrodymus, jeigu tiekėjas įrodo, kad dėl nuo jo nepriklausančių objektyvių priežasčių jis negali pateikti sertifikatų per nustatytą laiką (pavyzdžiui, tiekėjas pateikia informaciją, kad aplinkos apsaugos vadybos sistema pas tiekėją jau yra įdiegta, atliktas auditas (ir pateikia sertifikavimo įmonės patvirtinimą) ir šiuo metu tik laukia, kol sertifikavimo įmonė išduos sertifikatą).

Pirkimo vykdytojas priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus (tai gali būti tiekėjo taikomų aplinkos apsaugos vadybos priemonių aprašymas, atitinkantis visus Aprašo 10 punkte nustatytus reikalavimus). 

Sutarties vykdymo metu:

Tiekėjas privalės užtikrinti sertifikato galiojimą visą sutarties vykdymo laikotarpį.
	Reikalavimą turi atitikti tiekėjas. Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti kiekvienas ūkio subjektų grupės dalyvis, kuriam numatyta pavesti vykdyti priežiūros paslaugą. Reikalavimas taikomas priežiūros paslaugą vykdysiantiems subtiekėjams (subrangovams), nepriklausomai nuo to, ar tiekėjas remiasi jų pajėgumais.

	3.13.3. Prekių pakuotės (pagal Aprašo 6. p., 2 priedo 15.4.) (taikoma I ir II pirkimo dalims)

	Jeigu vykdant sutartį įsigyjama Aprašo produktų sąraše esanti prekė, kuri turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje, ji turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus (2 priedo II skyrius „Pakuotės“), nebent tai prieštarauja higienos normoms.
	Sutarties vykdymo sąlyga
	Pasiūlymų vertinimo metu: Tiekėjas teikdamas pasiūlymą įsipareigoja, kad vykdant sutartį įsigyjama Aprašo produktų sąraše esanti prekė, kuri turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje, ji turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus (2 priedo II skyrius „Pakuotės“), nebent tai prieštarauja higienos normoms. Todėl papildomi dokumentai šiame pasiūlymų vertinimų etape nėra teikiami. 

Sutarties vykdymo metu:

Jeigu vykdant sutartį įsigyjama Aprašo produktų sąraše esanti prekė, kuri turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje, ji turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus. 

Rangovas, prieš pristatydamas šiame punkte aprašytas prekes, su Užsakovu privalo suderinti jos atitikimą minimaliems aplinkos apsaugos kriterijams. 

Rangovas pagrindžiančius dokumentus tiekėjas turi pateikti  statybos (rangos) darbų sutarties vykdymo metu (I pirkimo dalies atveju) arba vykdant inžinerinių sistemų priežiūrą (II pirkimo dalies atveju).
	Reikalavimą turi atitikti tiekėjas. Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti kiekvienas ūkio subjektų grupės dalyvis, kuriam numatyta pavesti vykdyti rangos darbus. Reikalavimas taikomas rangos darbus vykdysiantiems subtiekėjams (subrangovams), nepriklausomai nuo to, ar tiekėjas remiasi jų pajėgumais


IV. ŪKIO SUBJEKTŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE 
4.1. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutarties skaitmeninę kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyta kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su perkančiąja organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupei (su kuo perkančioji organizacija turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją).

4.2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad, ūkio subjektų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus geriausiu ir perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši ūkio subjektų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą.
V. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

5.1. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas tuo pačiu patvirtina, kad sutinka su šiomis konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.

5.2. Pasiūlymų pateikimo terminas nurodytas skelbime apie pirkimą arba specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede.
5.3. Pasiūlymas turi būti pateiktas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, pasiekiamoje adresu https://viesiejipirkimai.lt. Pasiūlymai, pateikti popierinėje formoje arba ne perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis, bus atmesti kaip neatitinkantys pirkimo dokumentų reikalavimų. Pasiūlymus gali teikti tik CVP IS registruoti tiekėjai (nemokama registracija adresu https://viesiejipirkimai.lt). Visi dokumentai, patvirtinantys tiekėjų atitiktį pirkimo sąlygose nustatytiems reikalavimams, kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis arba pateikiant skaitmenines dokumentų kopijas. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, jpg, doc ir kt.).
5.4. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
5.5. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą individualiai arba kaip ūkio subjekto grupės dalyvis. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą, arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti. Laikoma, kad tiekėjas pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą, jeigu tą patį pasiūlymą pateikė ir raštu (popierine forma, vokuose), ir naudodamasis CVP IS priemonėmis. Jeigu tiekėjas pateikia pasiūlymą dėl abiejų pirkimo dalių - nėra laikoma, kad jis pateikė alternatyvų pasiūlymą. Tiekėjas gali teikti pasiūlymą dėl abiejų pirkimo dalių arba pasirinkti tik tą pirkimo dalį, kurioje nori dalyvauti.
5.6. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.

5.7. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS priemonėmis pateiktų dokumentų elektroninėje formoje visuma:

5.7.1. tiekėjo pasiūlymas, parengtas pagal šių pirkimo sąlygų 2 priede pateiktą formą;
5.7.2. užpildytas pirkimo sąlygų priedas „Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (toliau – EBVPD) (3 priedas), parengtas pagal VPĮ 50 straipsnyje nustatytus reikalavimus. Jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė, veikianti pagal jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį, EBVPD teikiamas už kiekvieną ūkio subjektų grupės narį atskirai. Kai tiekėjas pasitelkia subrangovus, kurių pajėgumais remiasi, kartu su tiekėjo EBVPD teikiami ir šių subrangovų EBVPD;
5.7.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu)
5.7.4. techniniai dokumentai, patvirtinantys siūlomos montuotinos įrangos atitiktį Techninėje specifikacijoje nustatytiems reikalavimams (tai gali būti tiekėjų deklaracijos, prekių ar įrangos gamintojų deklaracijos bei sertifikatai, gamintojų brošiūros, katalogų duomenys ir kiti dokumentai, kurie leidžia objektyviai įsivertinti, jog siūloma prekė ar įranga atitinka reikalaujamas reikšmes). Prieš teikiant pasiūlymą įsitikinkite, kad pasiūlymo lentelėje nurodomos reikšmės atitinka įrodančiuose dokumentuose nurodytas reikšmes. Taip pat įsitikinkite, kad pasiūlyme nurodytos reikšmės atitinka kituose pateikiamuose dokumentuose nurodomas reikšmes. Pasiūlymo formoje įrašykite konkrečias prekės/įrangos charakteristikas, taip pat aiškiai nurodykite, kuriuose įrodančiuosiuose dokumentuose (ir kuriose konkrečiose vietose – puslapyje, pastraipoje, punkte ir t.t.) galima rasti šias charakteristikas, bei jas aiškiai pažymėkite);

5.7.5. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;

5.7.6. jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;

5.7.7. įgaliojimo pasirašyti pasiūlymą, jei ją pasirašė ne pats pasiūlymą pateikęs fizinis asmuo arba pasiūlymą pateikusios įmonės vadovas, skaitmeninė kopija;
5.7.8. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);

5.7.9. deklaracija dėl tiekėjo atsakingų asmenų – specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priedas;
5.7.10. deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms – specialiųjų pirkimo sąlygų 6 arba 7 priedai;
5.7.11. kita šiose konkurso sąlygose prašoma informacija ir (ar) dokumentai (skaitmeninės dokumentų kopijos).

5.8. Pasiūlyme tiekėjas turi aiškiai nurodyti, kuri pasiūlymo informacija yra konfidenciali, vadovaujantis VPĮ 20 straipsniu. Jeigu perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, ji privalo prašyti tiekėjo įrodyti, kodėl nurodyta informacija yra konfidenciali. Jeigu tiekėjas nepateikia tokių įrodymų arba pateikia netinkamus įrodymus, laikoma, kad tokia informacija yra nekonfidenciali.

5.9. Pasiūlyme Darbų ir (ar) Paslaugų kaina nurodoma eurais. Į Darbų ir (ar) Paslaugų kainą įskaitomi visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos (įskaitant bet neapsiribojant pristatymo, sandėliavimo bei kitas su pirkimo objektu susijusias išlaidas). PVM turi būti nurodomas atskirai.
5.10. Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek nustatyta šiame punkte.

5.11. Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, perkančioji organizacija turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Nepratęsus pasiūlymo galiojimo užtikrinimo - jis atmetamas.
5.12. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą perkančioji organizacija paskelbia Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka CVP IS.
5.13. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino pabaigos gali atsiimti bei pakeisti pasiūlymą. 
5.14. Perkančioji organizacija neatlygina tiekėjams išlaidų, patirtų rengiant ir pateikiant pasiūlymus.
5.15. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti: 
5.15.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;

5.15.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
VI. PASIŪLYMŲ ŠIFRAVIMAS

6.1. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Detaliau nurodyta bendrosiose pirkimo sąlygose.
VII. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS, ELEKTRONINIS AUKCIONAS IR REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIU SAUGUMU
7.1. Pirkimui taikomos Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose (toliau – Reglamento) nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta pirkimo sąlygų 6 ar 7 prieduose (6 priedą pildo pasiūlymą teikiantis juridinis asmuo, o 7 priedą pildo pasiūlymą teikiantis fizinis asmuo). Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą. Perkančioji organizacija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais.
7.2. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
7.3. Perkančioji organizacija nacionalinio saugumo reikalavimų, apibrėžtų VPĮ 45 straipsnio 21 netaiko. 
7.4. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
VIII. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

8.1. Pirkimo sąlygos gali būti paaiškinamos, patikslinamos tiekėjų iniciatyva, jiems CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiantis į perkančiąją organizaciją. Prašymai paaiškinti pirkimo sąlygas gali būti pateikiami perkančiajai organizacijai CVP IS susirašinėjimo priemonėmis specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede nustatytais terminais. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti pirkimo sąlygas iš karto jas išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima.

8.2. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas.

8.3. Atsakydama į kiekvieną tiekėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateiktą prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas, jeigu jis buvo pateiktas nepasibaigus nustatytam terminui, arba aiškindama, tikslindama pirkimo sąlygas savo iniciatyva, perkančioji organizacija atsakymus į tiekėjų klausimus ar pirkimo sąlygų paaiškinimus, patikslinimus perkančiosios organizacijos iniciatyva paskelbiami CVP IS bei teikiami CVP IS priemonėmis prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, ne vėliau kaip specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede nustatytais terminais. 

8.4. Perkančioji organizacija, paaiškindama ar patikslindama pirkimo dokumentus, užtikrina tiekėjų anonimiškumą, t. y. užtikrina, kad tiekėjai nesužinotų kitų tiekėjų, ketinančių dalyvauti pirkimo procedūrose, pavadinimų ir kitų rekvizitų.

8.5. Jei perkančioji organizacija paaiškinimų ar patikslinimų nepateikia iki nurodyto termino, pasiūlymų pateikimo terminas nukeliamas ne trumpesniam laikui nei tas, kiek vėluojama juos pateikti.

8.6. Jei pateikti paaiškinimai ar patikslinimai iš esmės keičia pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus pirkimo objektui – pirkimas yra nutraukiamas ir skelbiamas iš naujo. Tarptautinės vertės pirkimo atveju negali būti daromi tokie esminiai pirkimo dokumentų pakeitimai, dėl kurių būtų buvę galima leisti dalyvauti kitiems tiekėjams nei iš pradžių atrinktieji arba pirkimo procedūra būtų pritraukusi daugiau dalyvių.
8.7. Bet kokia informacija, pirkimo sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susirašinėjimas yra vykdomas tik CVP IS susirašinėjimo priemonėmis. Perkančioji organizacija neketina rengti susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų.
IX. SUSIPAŽINIMAS SU TIEKĖJŲ PASIŪLYMAIS GAUTAIS CVP IS PRIEMONĖMIS
9.1. Susipažinimas su tiekėjų pasiūlymais, gautais CVP IS priemonėmis vyks elektroniniu būdu Lietuvos nacionalinio dailės muziejaus buveinės patalpose adresu Didžioji g. 4, Vilnius, 2-21 kabinete, viešojo pirkimo komisijos posėdyje. Pradinio susipažinimo su elektroninėmis priemonėmis CVP IS gautais pasiūlymais laikas nurodytas pradedamas skaičiuoti ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 
9.2. Tuo atveju, kai prisijungimas prie elektroninių prietaisų nepavyksta dėl elektros tiekimo, interneto ryšio sutrikimų, kompiuterio gedimų ar kitų objektyvių aplinkybių, ir elektroninėmis priemonėmis pateiktas pasiūlymas lieka neatidarytas ar nespėjama paskelbti reikalaujamos informacijos, bandymas prisijungti yra fiksuojamas Komisijos posėdžio protokole, o susipažinimas su šiais pasiūlymais atidedamas iki problemos išsprendimo (jei problema yra ilgalaikė, posėdis gali būti atidėtas ir kitai dienai). Išsprendus problemą dėl prisijungimo prie elektroninių prietaisų, Komisijos posėdis tęsiamas.
9.3. Tiekėjai nedalyvauja susipažinimo su pasiūlymais, pateiktais elektroninėmis priemonėmis, posėdyje. Pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras Komisija atlieka pasiūlymus pateikusiems tiekėjams nedalyvaujant.
X. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS

10.1. Komisija tiekėjų pasiūlymus vertina tokiu eiliškumu:
10.1.1. vertina tiekėjų pateiktų EBVPD atitikimą keliamiems reikalavimams. Jeigu tiekėjas nėra pateikęs EBVPD arba jeigu jis – nepasirašytas (arba EBVPD nepateikė arba nepasirašė jungtinės veiklos partneris, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi ir/arba subrangovas), perkančioji organizacija kreipiasi į tiekėją ir prašo šį dokumentą pateikti per protingą terminą. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik keliamus reikalavimus atitinkantys tiekėjai. Jeigu tiekėjas EBVPD yra pažymėjęs, kad reikalavimo neatitinka (pavyzdžiui, egzistuoja pašalinimo pagrindas, kai tiekėjas nėra nurodęs, kad yra VPĮ nustatyti pagrindai netaikyti pašalinimo), perkančioji organizacija tokį tiekėją informuoja apie jo pasiūlymo atmetimą ir toliau tiekėjo pasiūlymo nevertina. Kiekvienas tiekėjas informuojamas apie jo patikrinimo rezultatus. Jei tiekėjas šalinamas iš pirkimo, jam nurodomas pašalinimo pagrindas;

10.1.2. vertina ar tiekėjo siūlomas pirkimo objektas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus;

10.1.3. įvertina, ar tiekėjo pasiūlyme nėra nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų. Perkančioji organizacija, pasiūlymų vertinimo metu radusi pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, prašo dalyvių per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais metu užfiksuotos kainos (įkainių). Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, dalyvis gali taisyti kainos sudedamąsias dalis, tačiau neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis;

10.1.4. įvertina, ar tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina;

10.1.5. įvertina, ar tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina (jos sudedamosios dalys) neatrodo neįprastai maža. Jeigu dalyvio pasiūlyme nurodyta kaina (jos sudedamosios dalys) atrodo neįprastai maža, perkančioji organizacija prašo dalyvį ją pagrįsti, vadovaujantis VPĮ 57 straipsnio 2 ir 3 dalių nuostatomis.

10.2. Komisija gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad, vadovaujantis pirkimo dokumentų reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas.
10.3. Sudaroma pasiūlymų eilė. Į pasiūlymų eilę įtraukiami tiekėjai, kurių pasiūlymai atitiko pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. Pasiūlymų eilė sudaroma ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka. Jei kelių tiekėjų pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, sudarant pasiūlymų eilę, pirmesnis įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai. Eilė nesudaroma, jei pasiūlymą pateikė vienas tiekėjas ar atmetus kitus pasiūlymus, liko vienas tiekėjas.

10.4. Kreipiamasi į tiekėją, kurio pasiūlymas gali būti pripažintas laimėjusiu, reikalaujant pateikti EBVPD nurodytą informaciją apie atitiktį reikalavimams tiekėjui patvirtinančius dokumentus, ir tikrinama, ar nėra ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pašalinimo pagrindų, vadovaujantis VPĮ 51 straipsnio nuostatomis. 

10.5. Jeigu dalyvis pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta (pvz., trūksta techninių dokumentų, arba pateiktuose techniniuose dokumentuose trūksta duomenų, patvirtinančių siūlomos įrangos atitiktį Techninėje specifikacijoje nustatytiems reikalavimams), perkančioji organizacija, nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašo dalyvį šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Pasiūlymai tikslinami, papildomi arba paaiškinami vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis taisyklėmis (VPT direktoriaus 2022-12-30 įsakymu Nr. 1S-240 patvirtintos Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklės; TAR, 2022-12-30, Nr. 27606).
10.6. Jei tiekėjo pateikti dokumentai nepatvirtina jo atitikties reikalavimams tiekėjui ar jis nepateikia tokių dokumentų, jis šalinamas iš pirkimo ir kreipiamasi į tiekėją, kurio pasiūlymas yra sekantis eilėje.

10.7. Jei tiekėjo pateikti dokumentai patvirtina, kad nėra ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pašalinimo pagrindų, o kvalifikaciniai reikalavimai yra tenkinami (jeigu jie taikomi), dalyvis skelbiamas pirkimo laimėtoju.

10.8. Perkančioji organizacija suinteresuotiems dalyviams, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas raštu praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma pirkimo sutartis, ir pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nurodytos atitinkamos informacijos, kuri dar nebuvo pateikta pirkimo procedūrų metu, santrauką, nurodo nustatytą pasiūlymų eilę ir laimėjusį pasiūlymą. Jei būtų priimtas sprendimas nesudaryti pirkimo sutarties, perkančioji organizacija taip pat nurodo priežastis, dėl kurių priimtas toks sprendimas.

XI. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

11.1. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:

11.1.1. tiekėjas pasiūlymą pateikė ne CVPIS priemonėmis, arba pateikė pavėluotai, t.y. pasibaigus nustatytam terminui;
11.1.2. tiekėjas atitinka bent vieną pašalinimo pagrindą arba Komisijos prašymu per nustatytą terminą nepatikslino pateiktų netikslių ar neišsamių duomenų apie pašalinimo pagrindų nebuvimą;
11.1.3. tiekėjo pasiūlymas neatitinka konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų;

11.1.4. tiekėjo pasiūlymas komisijos buvo pripažintas neaiškiu ir (ar) paprašytas pateikti pasiūlymo paaiškinimus tiekėjas, per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą, nepaaiškina pasiūlymo;

11.1.5. dalyvis per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaisė pasiūlyme nurodytų aritmetinių klaidų ir/ar nepatikslino, nepapildė ar nepateikė pirkimo dokumentuose nurodytų kartu su pasiūlymu teikiamų dokumentų: tiekėjo įgaliojimo asmeniui pasirašyti pasiūlymą, jungtinės veiklos sutarties (jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė) ar kitų dokumentų;
11.1.6. dalyvio pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža, ir dalyvis Komisijos prašymu nepateikė kainos sudėtinių dalių ir skaičiavimų pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos pasiūlymo kainos, arba Komisija nusprendė, jog neįprastai mažos kainos pagrindimas nėra tinkamas;
11.1.7. tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos, t.y. tiekėjas užšifravo pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina ir iki vokų atplėšimo procedūros (posėdžio) pradžios nepateikė slaptažodžio arba pateikė neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi perkančioji organizacija negalėjo iššifruoti pasiūlymo dokumento;
11.1.8. tiekėjas apie nustatytų reikalavimų atitikimą pateikė melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;

11.1.9. dalyvis pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą, arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus;
11.1.10. pasiūlyta kaina viršija viešajam pirkimui skirtas lėšas, perkančiosios organizacijos nustatytas prieš pradedant pirkimo procedūrą.
11.2. Apie pasiūlymo atmetimą ir tokio atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas CVP IS susirašinėjimo priemonėmis nedelsiant, ne vėliau kaip  per 3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos.

XII. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS 

12.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos ir kokybės santykį (I ir II pirkimo dalyse). Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais.
12.2. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.

12.3. Ekonomiškai naudingiausiu pasiūlymu laikomas daugiausiai naudingumo balų surinkęs pasiūlymas, kuris neviršys perkančiosios organizacijos numatytų pirkimui skirtų lėšų kainos.
12.4. Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas I pirkimo dalyje bus išrenkamas pagal šiuos kiekybinius/kokybinius vertinimo kriterijus (Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas – tai pasiūlymas, kurio ekonominio naudingumo balų suma, apskaičiuota pagal žemiau nustatytus pasiūlymų̨ vertinimo kriterijus ir sąlygas, yra didžiausia (maksimaliai 100 balų)): 

12.4.1. Pirmasis kriterijus – Kaina (C). Kriterijaus lyginamasis svoris ekonominio naudingumo įvertinime (X) yra 96.

12.4.2. Antrasis kriterijus – papildoma (viršijanti 24 mėnesių garantiją pagal įstatymą) statinyje įrengtų įrenginių garantinio termino trukmė mėnesiais (T1) . Laikoma, Kriterijaus lyginamasis svoris ekonominio naudingumo įvertinime (Y2) yra 4.
12.5.  Balų apskaičiavimas (I pirkimo dalyje):
12.5.1. Ekonominis naudingumas (S) apskaičiuojamas sudedant tiekėjo pasiūlymo kainos (C) ir vertinimo kriterijaus (T1), balus:  
S = C +T1  
12.5.2. Kriterijaus „Pasiūlymo kaina (C)“ apskaičiavimo tvarka:

12.5.2.1. Bus lyginama bendra pasiūlymuose nurodyta kaina su PVM. Pasiūlymo kainos (C) balai apskaičiuojami mažiausios pasiūlytos kainos (Cmin) ir vertinamo pasiūlymo kainos (Cp) santykį padauginant iš kainos lyginamojo svorio (X): 

[image: image1.png]


 
12.5.2.2. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuos pati perkančioji organizacija).
12.5.3. Kriterijaus „Papildoma įrengtų gaisro gesinimo įrenginių garantinio termino trukmė mėnesiais“ (T1) apskaičiavimo tvarką:

12.5.3.1. Pagal kriterijus „Papildoma įrengtų gaisro gesinimo įrenginių garantinio termino trukmė mėnesiais“ (T1) vertinamas tiekėjo pasiūlytos papildomos gaisro gesinimo įrenginių garantijos mėnesiais po 6 mėnesius. Siūlomoms papildomo garantinio termino skaičių mėnesiais tiekėjas turi nurodyti užpildytoje pasiūlymo formoje. Už 6 (šešis) papildomus garantijos mėnesius perkančioji organizacija skiria po 1 balą, o už 24 mėnesius skiria maksimalią sumą 4 balus. Nustatomas maksimalus garantinis laikotarpis yra 24 mėnesiai.  
Jeigu bus nurodytas ne sveikas mėnesių skaičius, tokio pasiūlymo garantinio kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui). Taip pat garantinio kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui), jeigu bus įrašytas papildomas garantinis terminas ne žodžiu, o skaičiumi. Taip pat garantinio kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui), jeigu tiekėjas paliks šią grafą neužpildytą.
12.5.3.2. Tiekėjui pasiūlyme nenurodžius siūlomo papildomo garantinio termino, skiriama „0“ balų. 

12.5.3.3. Vertinamo pasiūlymo kriterijaus „Papildoma įrengtų gaisro gesinimo įrenginių garantinio termino trukmė mėnesiais“ balai apskaičiuojami pagal formulę: 
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kur: 
Ti – kriterijaus „Papildoma įrengtų gaisro gesinimo įrenginių garantinio termino trukmė mėnesiais“ (T1) ekonominio naudingumo vertinimas balais; 
Rip - vertinamame pasiūlyme siūloma kriterijaus reikšmė (papildomas garantinis terminas mėnesiais) 
Ri max – didžiausia siūloma kriterijaus reikšmė (didžiausias siūlomas papildomas garantinis terminas); 
Yi  – kriterijaus lyginamasis svoris (atitinkamai Y2). 
Balai skaičiuojami paliekant 2 skaitmenis po kablelio.

 12.6. Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas II pirkimo dalyje bus išrenkamas pagal šiuos kiekybinius/kokybinius vertinimo kriterijus (Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas – tai pasiūlymas, kurio ekonominio naudingumo balų suma, apskaičiuota pagal žemiau nustatytus pasiūlymų̨ vertinimo kriterijus ir sąlygas, yra didžiausia (maksimaliai 100 balų)):
12.6.1. Pirmasis kriterijus – Kaina (C2). Kriterijaus lyginamasis svoris ekonominio naudingumo įvertinime (X) yra 96; Pagal Specialiųjų konkurso sąlygų 2 priedą, 7.3. lent.

12.6.2. Antrasis kriterijus – papildomas terminas, mažinantis įsipareigojimą atvykti suremontuoti įrangą per nustatytą laiką (valandomis) (T2) . Laikoma, Kriterijaus lyginamasis svoris ekonominio naudingumo įvertinime (Y2) yra 4.
12.7. Balų apskaičiavimas (II pirkimo dalyje):

12.7.1. Ekonominis naudingumas (S) apskaičiuojamas sudedant tiekėjo pasiūlymo kainos (C2) ir vertinimo kriterijaus (T2), balus:   
S = C2 +T2

12.7.2.  Kriterijaus „Pasiūlymo kaina (C2)“ apskaičiavimo tvarka:
12.7.2.1. Bus lyginama bendra pasiūlymuose nurodyta palyginammoji kaina su PVM. Pasiūlymo kainos (C2) balai apskaičiuojami mažiausios pasiūlytos kainos (Cmin) ir vertinamo pasiūlymo kainos (Cp) santykį padauginant iš kainos lyginamojo svorio (X): 
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12.7.2.2. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuos pati perkančioji organizacija).

12.8. Kriterijaus „Spartesnis nei numatyta techninėje užduotyje (48 val.) atvykimo laikas“ (T2) apskaičiavimo tvarka (II pirkimo dalyje):
12.8.1. Pagal kriterijau „Spartesnis nei numatyta techninėje užduotyje (48 val.) atvykimo laikas“ (T1) vertinamas tiekėjo pasiūlytas įsipareigojimas atvykti suremontuoti įrangą per nustatytą laiką valandomis, kurios yra mažesnės (greičiau), nei nurodyta techninėje specifikacijoje (48 val.)  – mažinant po 6 (šešias) valandas (nuo 48 valandų). Siūlomą įvykdyti įsipareigojimą atvykti suremontuoti įrangą greičiau nei per 48 val., valandomis, tiekėjas turi nurodyti užpildytoje pasiūlymo formoje. Už 6 (šešias) valandas, per kurias bus spartesnis atvykimas, perkančioji organizacija skiria po 1 balą, o už 24 valandas skiria maksimalią sumą 4 balus. Nustatomas maksimalus terminas mažinantis įsipareigojimą yra 24 valandos. Jeigu bus nurodytas ne sveikas mėnesių skaičius, tokio pasiūlymo kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui). Taip pat reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui), jeigu terminas bus įrašytas ne žodžiu, o skaičiumi. Reikšmė prilyginama nuliui, jeigu tiekėjas nurodys valandas, kitokias nei šeši, dvylika, aštuoniolika, dvidešimt keturi. Taip pat kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui), jeigu tiekėjas paliks šią grąfą neužpildytą.

12.8.2. Tiekėjui pasiūlyme nenurodžius siūlomo papildomo įsipareigojimo atvykti, skiriama „0“ balų.
12.8.3. Vertinamo pasiūlymo kriterijaus „Spartesnis nei numatyta techninėje užduotyje (48 val.) atvykimo laikas (valandosmi)“ balai apskaičiuojami pagal formulę: 
kur: 
Ti – kriterijaus „Spartesnis nei numatyta techninėje užduotyje (48 val.) atvykimo laikas“ (T2) ekonominio naudingumo vertinimas balais; 
Rip - vertinamame pasiūlyme siūloma kriterijaus reikšmė (spartesnis nei numatyta techninėje užduotyje atvykimo laikas (valandomis)) 
Ri max – didžiausia siūloma kriterijaus reikšmė (didžiausias siūlomas spartesnis nei numatyta techninėje užduotyje atvykimo laikas (valandomis)); 
Yi  – kriterijaus lyginamasis svoris (atitinkamai Y2). 
Balai skaičiuojami paliekant 2 skaitmenis po kablelio[image: image4.png]



12.9. Tuo atveju, jeigu Tiekėjas pasiūlyme nurodo atitinkamo kriterijaus reikmę lygią 0, aritmetiniams veiksmams atlikti formulėje naudojama reikšmė 0,00001. 
12.10. Laimėjusiu pasiūlymu kiekvienoje pirkimo objekto dalyje galės būti pripažinti tik po 1 (vieną) ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą, esantį atitinkamos pirkimo objekto dalies pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. Tas pats tiekėjas gali būti nustatomas laimėtoju dėl visų pirkimo objekto dalių arba vienoje iš pirkimo dalių (I arba II pirkimo dalyse) atskirai. 
XIII. PIRKIMO SUTARTIS

13.1. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį siūlo tam tiekėjui (arba tiekėjams, kadangi pirkimas yra skaidomas į dalis), kurio(-ų) pasiūlymas pripažintas laimėjusiu. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis atitinkamos pirkimo dalies pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.
13.2. Pirkimo sutartis sudaroma nedelsiant, bet ne anksčiau negu pasibaigė pirkimo sutarties sudarymo atidėjimo terminas. Atidėjimo terminas gali būti netaikomas, kai vienintelis suinteresuotas dalyvis yra tas, su kuriuo sudaroma pirkimo sutartis, ir nėra suinteresuotų kandidatų.
13.3. Pirkimą laimėjęs tiekėjas privalo pasirašyti pirkimo sutartį per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Jeigu tiekėjas, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį, raštu atsisako ją sudaryti, arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, arba atsisako sudaryti pirkimo sutartį pasiūlyme nurodytomis sąlygomis, arba nepateikia kitų sutarties sudarymui būtinų dokumentų, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tokiu atveju perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal patvirtintą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį.

13.4. Pirkimo sutarties projektas pateiktas specialiųjų konkurso sąlygų 4.1. priede (dėl I pirkimo dalies) bei specialiųjų konkurso sąlygų 4.2. priede (dėl II pirkimo dalies).

XIV. PIRKIMŲ PROCEDŪRŲ NUTRAUKIMAS

14.1. Perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva nutraukti pradėtas pirkimo procedūras. Tai gali būti atliekama bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Pirkimo procedūras nutraukti privaloma, jeigu buvo pažeisti VPĮ 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.

14.2. Perkančioji organizacija neatlygina tiekėjams nuostolių, patirtų dėl pirkimo procedūrų nutraukimo.

XV. GINČŲ NAGRINĖJIMAS

15.1. Ginčai dėl pirkimo nagrinėjami, žala tiekėjui atlyginama, pirkimo sutartis pripažįstama negaliojančia bei alternatyvios sankcijos taikomos vadovaujantis VPĮ VII skyriaus nuostatomis.

__________________________
Specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priedas „Techninė specifikacija“
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
BENDRA INFORMACIJA DĖL I IR II PIRKIMO DALIŲ
1. Užsakovas – valstybės biudžetinė įstaiga Lietuvos nacionalinis dailės muziejus (toliau – LNDM, Statytojas, Užsakovas), juridinių asmenų registro kodas 190756087, Didžioji g. 4, 
LT-01128 Vilnius.

2. Objektas – LNDM padalinys Taikomosios dailės ir dizaino muziejus (toliau – TDDM), Arsenalo g. 3A, Vilnius.
DĖL I PIRKIMO DALIES
 3. Perkami darbai – gaisro gesinimo dujomis sistemos (toliau – GGDS) įrengimas TDDM trečio aukšto saugyklose, išplečiant jau įrengtą sistemą ketvirtame aukšte. Darbai vykdomi remiantis parengtu kultūros paskirties pastato (7.10) – Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus, Arsenalo g. 3A, Vilniuje, paprastojo remonto projektu (Specialiųjų pirkimo sąlygų priedas Nr. 1.1.), tačiau įsigyjama tik dalis projekte numatytų darbų. Projekte šie darbai priskirti II darbų etapui. Rangovas turės:

3.1. įrengti naują GGDS III aukšto patalpose Nr. 3-15, 3-19, 3-21 ir 3-25. Įsigyjamų darbų žiniaraštis pateikiamas kaip Specialiųjų pirkimo sąlygų priedas Nr. 1.2. (tai, kas įeina į šio pirkimo objektą, pažymėta grafoje „kiekiai“ skaičiumi, kuris nėra „0“);
3.2. pilnai demontuoti seną gaisro gesinimo dujomis sistemą;

3.3. atlikti kitus darbus, kurie nėra aprašyti projekte, tačiau būtini tinkamam GGDS funkcionavimui (žr. Specialiųjų pirkimo sąlygų priedą priedą Nr. 1.2), įskaitant, bet neapsiribojant:

3.3.1. projektuojama GGDS iš dalies pajungiama į esamus ventiliacijos ortakius, todėl tiekėjas, vertindamas pasiūlymą, privalo numatyti visų vėdinimo ortakių, kurie būtini veikti GGDS, valymą. Ši kaina privalo būti įtraukta į tiekėjo pasiūlymą;

3.3.2. užtikrinti patalpų sandarumą (atlikti su tuo susijusius būtinus darbus) ir atlikti patalpų sandarumo testą. Patalpos sandarumas turi būti užtikrinamas pagal projekto reikalavimus. Rangovas savo sąskaita turės atlikti patalpų sandarumo testą tiek kartų ir (jiems esant) šalinti trūkumus tol, kol bus pripažinta, kad įrengta GGDS veikia tinkamai, t. y. bus įgyvendintas projekto techninės specifikacijos (Specialiųjų pirkimo sąlygų 1.1. priedo) 5.16 punkto („5.16 Gesinamos patalpos sandarumo matavimai“) reikalavimas. Visi bendrastatybiniai darbai, kurie gali/turės neigiamą įtaką patalpų sandarumui, siekiant tinkamų sandarumo testo rezultatų, turi būti atliekami rangovo sąskaita. 
3.4. nevertinti projekte – Specialiųjų pirkimo sąlygų 1.1. priedo – nuo 39 iki 47 psl. pateiktų žiniaraščių. Vietoj to Rangovas turi atsižvelgti į Specialiųjų sąlygų 1.2. priedą - sąnaudų kiekių žiniaraščius, kur įsigyjami Darbai yra sužymėti grafoje „kiekis“ kitokiu nei „0“ skaičiumi. Tiekėjas įsipareigoja Darbus atlikti ta apimtimi, kuri išdėstyta Specialiųjų sąlygų 1.2. priede - sąnaudų kiekių žiniaraščiuose, nepriklausomai nuo to, ar brėžiniuose, aiškinamąjame rašte, techninėse specifikacijose yra nurodyta kitaip (arba yra neatitikimų tarp šių dokumentų). 
4. Bendras patalpų preliminarus plotas – 1100 m2 (į šį skaičių įeina ir IV, ir III aukšto patalpos), preliminarus gesinimo dujų kiekis – 3100 kg. 

5. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas.

6. TDDM patalpos yra naudojamos, todėl darbai privalės būti vykdomi etapais:

6.1. Užsakovui atlaisvinus patalpas Nr. 3-15 ir 3-19, rangovas jose atliks visus reikalingus darbus. Šiose patalpose esančios metalinės spintos bus patrauktos į šonus, tačiau rangovas turės šias spintas darbų vykdymo metu tinkamai uždengti, kas į spintas nepatektų dulkių ir (ar) šiukšlių.

6.2. atlikus techninės specifikacijos 6.1. punkte aprašytus darbus, daroma 1 mėnesio pertrauka, kurios metu Užsakovas atlaisvins patalpas Nr. 3-21 ir 3-25;

6.3. Užsakovui atlaisvinus patalpas Nr. 3-21 ir 3-25, rangovas jose atliks visus reikalingus darbus;

6.4. vykdomas visų sistemų (3 ir 4 aukšto) suderinimas, atliekamos būtinos 3 a. įrengtų inžinerinių sistemų patikros ir bandymai. Visais atvejais sukurtas rezultatas turi būti toks, iš kurio būtų galima suprasti, jog patalpose yra tinkamai įrengta gaisrinės saugos gesinimo sistema, ir, kad minėtas patalpas galima eksploatuoti.
7. Objekte jau yra atlikta dalis darbų pagal projektą, t. y. užbaigti I etapo darbai. Atsižvelgiant į bendrus viso projekto sprendinius, priežiūros ir remonto reikalavimus, šiuo pirkimu įsigyjami sprendiniai privalės būti suderinami su esamais, jau įdiegtais objekte sprendiniais, be to, turės būti išplečiamos (integruojamos) esamos sistemos. Jau įrengtos sistemos svarbiausi gaminiai, kurie galėtų būti naudojami ir II etapo darbams, nurodyti sąnaudų kiekių žiniaraščio (žr. Specialiųjų pirkimo sąlygų priedą Nr. 1.2) skiltyje „Pastabos“, įvardinant konkretų produktą. Šis įvardinimas yra tik informacinis, tiekėjas gali laisvai pasirinkti bet kurį kitą rinkoje esantį produktą, kuris atitinka projekte nurodytas gaminio technines specifikacijas ir galės tinkamai funkcionuoti kartu su I etapo produktais. 
8. Atsižvelgiant į tai, kad šiuo metu esama gesinimo sistema yra veikianti ir eksploatuojama, siekiant užtikrinti kokybiškus darbus bei išvengti netyčinio sistemos sugadinimo, prie esamos sistemos galės jungtis tik gamintojo apmokyti specialistai. Rangovas turės pateikti tai įrodančius dokumentus. Jeigu dėl neinformavimo yra sukuriama žala anksčiau sumontuotoms sistemoms – Rangovas besąlygiškai tai atlygina (įskaitant, bet neapsiribojant, išsileidusias gesinimo dujas ir pan.);
9. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

10. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
DĖL II PIRKIMO DALIES
11. Perkamos paslaugos – Pagal I pirkimo dalyje nurodytą techninę specifikaciją įrengtos priešgaisrinės sistemos aptarnavimo ir priežiūros paslaugos (toliau – Paslaugos). 
12. Perkamų Paslaugų apimtys:

	Eil. nr.
	pavadinimas
	periodiškumas/mėn per metus

	1.
	Įrašų priežiūros ir gedimų registracijos žurnale tikrinimas bei žurnalo pildymas 
	12

	2.
	Pulto šviesinės ir garsinės signalizacijos patikrinimas 
	12

	3.
	Pagrindinio ir rezervinio maitinimo šaltinių, sumontuotų sistemose, patikra 
	12

	4.
	Patikrinimas ar visi personalo darbuotojai (turintys prieigą prie sistemos ar jos saugomų patalpų) yra apmokyti naudotis sistema, esant poreikiui naujų darbuotojų instruktavimas 
	4

	5.
	Neišleidžiant dujų, gesinimo dujomis sistemų patikra
	2

	6.
	Užsiteršusių detektorių optinių kamerų valymas 
	2

	7.
	Vamzdyno, balionų kolektorių, balionų apžiūra nuo pažeidimų ir korozijos 
	2

	8.
	Slėgio manometrų apžiūra
	2

	9.
	Tikslinti, ar neatliktas patalpų perplanavimas, ar nepakito veiklos pobūdis, ar neatsirado kitų sąlygų, galinčių turėti įtakos gaisrų gesinimo sistemoms 
	1

	10.
	Dujų purkštuvų būklės patikra 
	1

	11.
	Dujų gesinimo sistemos įrangos apžiūra, kokybės įvertinimas 
	1

	12.
	Dūmų detektorių patikra 
	1

	13.
	Dujų sistemos paleidimo įtaisų išbandymas neišleidžiant dujų į patalpą 
	1

	14.
	Vedinimo sistemos priežiūra 

	1


Tiekėjas įsipareigoja atvykti suremontuoti įrangą ne vėliau kaip per 48 val., tačiau šis įsipareigojimas gali būti ir trumpesnis – detaliau žr. sutarties projektą.

Pateikiami dokumentai

Priedas Nr. 1.1. Kultūros paskirties pastato (7.10) – Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus, Arsenalo g. 3A, Vilniuje, paprastojo remonto projektas.

Priedas Nr. 1.2. Sąnaudų kiekių žiniaraštis.
Specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedas 
	Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)


Lietuvos nacionaliniam dailės muziejui
PASIŪLYMAS

TAIKOMOSIOS DAILĖS IR DIZAINO MUZIEJAUS ARSENALO G. 3A, VILNIUJE GAISRO GESINIMO ĮRENGINIŲ MONTAVIMO DARBAI IR SUMONTUOTŲ ĮRENGINIŲ PRIEŽIŪROS PASLAUGOS
____________________

(Data)

____________________

(Vieta)

1 lent.

	Tiekėjo pavadinimas ir įm. kodas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visų narių pavadinimai ir įm. kodai): 

Atsakingasis partneris: 

Partneris Nr. 1:

Partneris Nr. 2 ir t.t.:)
	

	Tiekėjo adresas /Jei dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai/
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	Fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	


Ūkio subjektai, kurių pajėgumais nesiremiama:

2 lent.

	EilNr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, įmonės kodas, adresas
	Įsipareigojimų objektas ir dalis proc. (nurodant konkrečius pagal pirkimo sutartį prisiimamus įsipareigojimus), kuriai ketinama pasitelkti subteikėją (-us)

	1.
	
	(dalyvis nurodo, kokiai pirkimo sutarties daliai ir kokius subtiekėjus, jeigu jie yra žinomi, jis ketina pasitelkti)

	2.
	
	…


Pastaba. Pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti ūkio subjektą (-us).

Informacija apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų perkančiosios organizacijos keliamus kvalifikacijos reikalavimus (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju) (pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)

3 lent.

	EilNr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, įmonės kodas, adresas
	Įsipareigojimų objektas ir dalis* proc. (nurodant konkrečius pagal pirkimo sutartį prisiimamus įsipareigojimus), kuriai ketinama pasitelkti subteikėją (-us)

	1.
	
	(dalyvis nurodo, kokiai pirkimo sutarties daliai ir kokius subtiekėjus, jeigu jie yra žinomi, jis ketina pasitelkti)

	2.
	
	…


Pastaba. Pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti ūkio subjektą (-us).

Pastaba. Pridedami įrodantys dokumentai, kad sutarties vykdymo metu ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, ištekliai tiekėjui bus prieinami visą sutarties vykdymo laikotarpį.
* - tiekėjas, teikdamas pasiūlymą turi pateikti informaciją (pažymą), kokias pirkimo sutarties dalis vykdytų ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, ir (ar) subtiekėjai, jeigu jie yra žinomi.
Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:

1) tarptautinio atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka;

2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

Mes siūlome:

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis atviro konkurso pirkimo dokumentuose.

4 lent.
I PIRKIMO DALYJE – KAINA (C) – PIRMASIS KRITERIJUS
	Eil.

Nr.
	Pirkimo objektas
	Mato vnt.
	Kaina Eur be PVM
	PVM 
	Kaina Eur su PVM 

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	1.
	Darbai pagal Techninę specifikaciją*
	1 kompl.
	
	
	

	Suma be PVM, Viso:
	


	PVM* (21%):
	

	Suma su PVM* VISO:
	 


* - Rangovas per 7 k.d. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos turės užpildyti Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį (turės būti nurodyta kiekvienos pozicijos vieno mato vieneto kainą) pagal Specialiųjų pirkimo sąlygų priedą Nr. 1.2., kuris detalizuotų pasiūlyme pateiktą bendrą kainą.
Pastabos: 

- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelės PVM skilties nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka: ____________________;

- kainos pasiūlyme nurodomos matematiškai apvalinant iki dviejų skaičių po kablelio;
Bendra pasiūlymo dalies kaina su PVM ………………………………….Eur.

Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM, kuris sudaro…………………..Eur.

Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai (įskaitant pristatymo), ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.

Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkama sutarties įvykdymui.

I PIRKIMO DALYJE – PAPILDOMA ĮRENGTŲ ĮRENGINIŲ GARANTIJA (T1) – ANTRASIS KRITERIJUS:
5 lent.

Mes siūlome:

	Papildomas garantinis terminas mėnesiais (nurodoma žodžiu)** 

	 
Papildoma įrengtų įrenginių garantija (mėnesiais)* 
 


* - ilgiausias (didžiausias) terminas, kurį gali įrašyti tiekėjas yra 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai; 
** - vertinamas tiekėjo pasiūlytos papildomos gaisro gesinimo įrenginių garantijos mėnesiais po 6 (šešis) mėnesius. Siūlomoms papildomo garantinio termino skaičių mėnesiais tiekėjas turi nurodyti užpildytoje pasiūlymo formoje. Už 6 (šešis) papildomus garantijos mėnesius perkančioji organizacija skiria po 1 balą, o už 24 mėnesius skiria maksimalią sumą 4 balus. Nustatomas maksimalus garantinis laikotarpis yra 24 mėnesiai. Jeigu bus nurodytas ne sveikas mėnesių skaičius, tokio pasiūlymo garantinio kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui). Taip pat garantinio kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui), jeigu bus įrašytas papildomas garantinis terminas ne žodžiu, o skaičiumi. Taip pat garantinio kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui), jeigu tiekėjas paliks šią grafą neužpildytą.  
Pastaba. Visai sumontuotai įrangai tiekėjas privalo suteikti 24 mėn. bazinę garantiją. Maksimaliai (iš viso), kartu su siūlomų ekonominio naudingumo kriterijumi, tiekėjas gali suteikti 48 mėn. garantiją.
Svarbios pastabos (dėl 6 lentelės pildymo):

- Pildydami perkančiosios organizacijos pateiktos techninės specifikacijos langelius („tiekėjo siūlomas reikšmes“), nurodykite konkrečias siūlomos prekės/įrangos charakteristikas. Nekopijuokite pirkimo vykdytojo suformuluoto reikalavimo, neapsiribokite abstrakčiu patvirtinimu „atitinka“ („taip“, „bus“ „yra“, „padarysim“ ir taip toliau) ten, kur galite ir turite nurodyti konkrečias reikšmes. Plačiau kaip pildyti pasiūlymą yra nurodyta VPT rekomendacijose: http://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/kaip-sekmingai-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose-2020-metais. Pasiūlymai, kuriuose bus įrašyta „Taip/Ne“ arba „Atitinka“ bus atmesti kaip neatitinkantys reikalavimų.
- Jeigu tiekėjo pasiūlyme nurodytos techninių charakteristikų siūlomos reikšmės neatitiks perkančiosios organizacijos techninių charateristikų reikalaujamų reikšmių, tai toks pasiūlymas arba tokie Tiekėjo paaiškinimai, kurie netinkamą pasiūlymą paverstų tinkamu, bus atmestas, remiantis tuo, kad tiekėjas negali padaryti pakeitimų, dėl kurių pirkimo dokumentų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkantis pirkimo dokumentų reikalavimus. Pasiūlymas nėra atmetamas tuo atveju, jeigu iš tiekėjo pateiktų konkrečios prekės/įrangos charakteristikas apibūdinančių duomenų būtų galima aiškiai suprasti, jog prekė/įranga atitinka reikalaujamas reikšmes arba tuo atveju, jeigu nėra keičiami kartu su pasiūlymu pateikti Konkurso sąlygų 2 priedo 6 lentelėje esantys duomenys, o tik koreguojami arba naujai pateikiami technines charakteristikas pagrindžiantys dokumentai). 

- Su pasiūlymu reikalinga pateikti reikalaujamus prekių/įrangos savybes įrodančius dokumentus. Įsitikinkite, kad techninės specifikacijos lentelėje nurodomos reikšmės atitinka įrodančiuose dokumentuose nurodytas reikšmes. Taip pat įsitikinkite, kad pasiūlyme nurodytos reikšmės atitinka kituose pateikiamuose dokumentuose nurodomas reikšmes. Pasiūlymo formoje įrašykite konkrečias prekės/įrangos charakteristikas, taip pat aiškiai nurodykite, kuriuose įrodančiuosiuose dokumentuose (ir kuriose konkrečiose vietose – puslapyje, pastraipoje, punkte ir t.t.) galima rasti šias charakteristikas, bei jas aiškiai pažymėkite. Tinkamai prekės/įrangos savybes įrodančiais dokumentais gali būti tiekėjų deklaracijos, gamintojų deklaracijos bei sertifikatai, gamintojų brošiūros, katalogų duomenys ir kiti dokumentai, kurie leidžia objektyviai įsivertinti, jog siūloma prekė/įranga atitinka reikalaujamas reikšmes. 
- Atkreipkite dėmesį, kad jeigu charakteristikas įrodantys dokumentai yra pateikti ne lietuvių ar anglų kalbomis, tokiu atveju privaloma pateikti ir dokumento vertimą, kuris turi būti patvirtintas vertėjo parašu. 

Patvirtiname, jog siūloma įranga yra pilnai sukomplektuotas pagal konkurso sąlygų 1 priede pateiktą techninę specifikaciją. Siūlomų prekių/įrangos pagrindinės techninės charakteristikos yra:
6 lent.
	Eil. Nr.
	PROJEKTO

PUNKTAS
	Techninės specifikacijos reikalavimas


	Siūlomos techninės charakteristikos

Siūloma reikalavimo atitikimo reikšmė (būtina nurodyti). Privaloma išsamiai aprašyti siūlomą reikalavimo atitikimą.
Turi būti pateikta nuoroda į gamintojo puslapį, kuriame yra nurodyta tiksli  reikalaujamo parametro techninė charakteristika. Jeigu nuoroda nepateikiama, kartu su pasiūlymu privalo būti pridėtas gamintojo parengtas prekių/įrangos aprašymas, kuriame pateikta visa informacija apie siūlomą parametrą. Pasiūlymai, kuriuose bus įrašyta „Taip/Ne“ arba „Atitinka“ bus atmesti kaip neatitinkantys reikalavimų.

	1.
	2.
	3.
	4.

	1.
	2.1
	Darbinis slėgis dujų balione turi būti ne mažiau kaip 50 bar
	[įrašo tiekėjas] 
 (pateikti gaminio duomenų lapą arba nuorodą į gaminį gamintojo internetiniame puslapyje) 

	2.
	2.5
	GDS paskirstomasis vamzdynas turi turėti EN 10204-3.1 arba lygiavertį sertifikatą.

Vamzdyno fasoninės srieginės dalys turi būti D tipo arba lygiavertės ir atitikti EN 10242 arba lygiavertį standartą. 
	[įrašo tiekėjas] 
 (pateikti sertifikatą, gaminio duomenų lapą arba nuorodą į gaminį internetiniame puslapyje) 


	3.
	3.12
	Gaisro pavojaus mygtukas turi atitikti EN 54-11, EN 54-17 arba lygiaverčius standartus ir turėti VdS arba lygiavertį sertifikatą.
	[įrašo tiekėjas] 
(pateikti  gaminio duomenų lapą arba nuorodą į gaminį gamintojo internetiniame puslapyje, sertifikatą) 

	4.
	3.13
	Rankinio paleidimo mygtukas turi būti  atitikti EN 12094-3, EN 54-17 arba lygiaverčius standartus ir turėti VdS arba lygiavertį sertifikatą.

	[įrašo tiekėjas] 
(pateikti  gaminio duomenų lapą arba nuorodą į gaminį gamintojo internetiniame puslapyje, sertifikatą) 

	5.
	3.14
	Avarinio stabdymo mygtukas turi atitikti EN 12094-3, EN 54-17 arba lygiaverčius standartus ir turėti VdS arba lygiavertį sertifikatą.

	[įrašo tiekėjas] 
(pateikti  gaminio duomenų lapą arba nuorodą į gaminį gamintojo internetiniame puslapyje, sertifikatą) 

	6.
	3.15
	Optinis dūmų detektorius turi atitikti EN 54-7 standarto arba lygiaverčius reikalavimus, turėti VdS arba lygiavertį sertifikatą. 
	[įrašo tiekėjas] 
(pateikti gaminio duomenų lapą arba nuorodą į gaminį gamintojo internetiniame puslapyje, sertifikatą) 



Žemiau pateiktą informaciją pildyti, jeigu tiekėjas teikia pasiūlymą dėl II pirkimo dalies:

II PIRKIMO DALYJE:

KAINA (pagal fiksuotos kainos kainodarą):

7.1. lent.

	Eil.

Nr.
	Pirkimo objektas
	Mato vnt.
	1 (vieno) mėn. kaina Eur be PVM
	36 mėn. kaina be PVM
	36 mėn. kaina su PVM (Iš viso kaina su PVM)

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	1.
	Sumontuotos priešgaisrinės gesinimo sistemos priežiūros ir aptarnavimo paslaugos, pagal techninę specifikaciją 
	mėnesio paslaugos  komplektas
	
	
	


* smulkūs gedimai gali būti tokie kaip tarpinių keitimas, paveržimas, lašėjimo sustabdymas ir panašūs darbai, kurie nereikalauja didelių darbo sąnaudų ir lėšų, ir gali būti atlikti einamosios apžiūros metu įeina į priežiūros ir aptarnavimo apimtį bei mėnesio kainą.
KAINA (pagal fiksuotą įkainį – į šią kainą neįskaičiuojant galimų detalių kainos):

7.2. lent.

	Eil. Nr. 

	Pavadinimas

	Preliminarus remonto valandų kiekis (tik pasiūlymų vertinimui/palyginimui) 
	Remonto 1 (vienos) valandos įkainis 
be PVM
	Iš viso kaina be PVM (3x4)

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	1.
	Inžinieriaus darbo valanda gedimų šalinimui ir papildomiems darbams (d.d. nuo 8:00 iki 17:00 val.) detalės į kainą neįskaičiuotos*
	14
	
	

	2.
	Inžinieriaus darbo valanda gedimų šalinimui ir papildomiems darbams (poilsio ir švenčių dienomis) detalės į kainą neįskaičiuotos*
	6
	
	

	Iš viso kaina su PVM: 
	


*- tiekėjo pasiūlyme prašoma nurodyti paslaugos įkainį (be detalių, skirtų remontui, kainos) už patį remonto faktą (remontas už val). Sutarties vykdymo metu už remontą perkančioji organizacija mokės įkainį, kuris buvo nurodytas pasiūlyme bei sutartyje. Papildomai tiekėjui sumokės (atlygins jo turėtas išlaidas) už jo sunaudotas (pakeistas) detales pagal atskirą sąskaitą-faktūrą, jeigu išlaidų dydis bus suderintas iš anksto raštu ir jos įsigyjamos sutartyje nurodyta tvarka.

II PIRKIMO DALYJE – KAINA (C2) – PIRMASIS KRITERIJUS
7.3. lent.

	Bendra pasiūlymo kaina (sudėjus 7.1 ir 7.2 lentelėse esančias “Iš viso kaina su PVM” kainas, kurios pažymėtos pilkais fonais).
	

	Iš viso be PVM 
	

	PVM
	

	Iš viso su PVM (palyginamoji)
	


Pastabos: 

- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelės PVM skilties nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka: ____________________;

- kainos pasiūlyme nurodomos matematiškai apvalinant iki dviejų skaičių po kablelio;
Bendra pasiūlymo dalies kaina su PVM ………………………………….Eur.

Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM, kuris sudaro…………………..Eur.

Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai (įskaitant pristatymo), ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.

II PIRKIMO DALYJE – SPARTESNIS NEI NUMATYTA TECHNINĖJE UŽDUOTYJE (48 VAL.) ATVYKIMO LAIKAS (T2) – ANTRASIS KRITERIJUS:
8 lent.

Mes siūlome:

	Papildomas terminas valandomis (skaičiuojant 6 valandų intervalais), mažinantis privalomą (48 val.) įsipareigojimą atvykti suremontuoti įrangą (nurodoma žodžiu)**

	 
Papildomas terminas, mažinantis įsipareigojimą atvykti suremontuoti įrangą per nustatytą laiką (valandomis)*

 


* - didžiausias (ilgiausias) terminas, kurį gali įrašyti tiekėjas yra 24 (dvidešimt keturios) valandos; 
** -  vertinamas tiekėjo pasiūlytas įsipareigojimas atvykti suremontuoti įrangą per nustatytą laiką valandomis, kurios yra mažesnės (greičiau), nei nurodyta techninėje specifikacijoje (48 val.)  – mažinant po 6 (šešias) valandas (nuo 48 valandų). Siūlomą įvykdyti įsipareigojimą atvykti suremontuoti įrangą greičiau nei per 48 val., valandomis, tiekėjas turi nurodyti užpildytoje pasiūlymo formoje. Už 6 (šešias) valandas, per kurias bus spartesnis atvykimas, perkančioji organizacija skiria po 1 balą, o už 24 valandas skiria maksimalią sumą 4 balus. Nustatomas maksimalus terminas mažinantis įsipareigojimą yra 24 valandos. Jeigu bus nurodytas ne sveikas mėnesių skaičius, tokio pasiūlymo kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui). Taip pat reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui), jeigu terminas bus įrašytas ne žodžiu, o skaičiumi. nei šeši, dvylika, aštuoniolika, dvidešimt keturi. Taip pat kriterijaus reikšmė bus prilyginta 0 (nuliui), jeigu tiekėjas paliks šią grąfą neužpildytą.
Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui.

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

9 lentelė:

	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento įkėlimo  CVP IS lange vieta

	1.
	EBVPD
	

	2.
	Jungtinės veiklos sutartis (jeigu taikoma)
	

	3.
	Įgaliojimo pasirašyti pasiūlymą (jeigu taikoma) 
	

	4.
	Techniniai dokumentai
	

	
	.....
	

	Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali: 

10 lentelė:

Eil.Nr.

Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)

Dokumento įkėlimo  CVP IS lange vieta




Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 

	Pasiūlymas galioja  iki 2025 m. _______ mėn. ________ d. Pastaba. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau kaip 90 kalendorinių dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jeigu tiekėjas nenurodo pasiūlymo galiojimo termino, laikoma, kad pasiūlymas galioja 90 kalendorinių dienų




_____________________________________________________

                      (Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, parašas)
Specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedas
eUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS

(PRIDEDAMA atskiru dokumentu)
Specialiųjų pirkimo sąlygų 4.1 priedas
I pirkimo daliai
TAIKOMOSIOS DAILĖS IR DIZAINO MUZIEJAUS SAUGYKLŲ PATALPŲ GAISRO GESINIMO DUJOMIS SISTEMŲ ĮRENGIMO RANGOS DARBŲ SUTARTIS 
PROJEKTAS 
[data ir numeris nurodyti metaduomenyse]
[teisinė forma] [pavadinimas], juridinio asmens kodas [kodas], kurios registruota buveinė yra [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio(-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo] (toliau – Rangovas), ir

[teisinė forma] [pavadinimas], juridinio asmens kodas [kodas], kurios registruota buveinė yra [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio(-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo] (toliau – Užsakovas), 

toliau Rangovas ir Užsakovas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“, o abu kartu – „Šalimis“, vadovaujantis viešojo pirkimo „(pavadinimas), pirkimo Nr. xxx“, (toliau – Pirkimas) rezultatais, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis):

1. Sutarties kaina ir dalykas

1.1. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja per Sutartyje nustatytą terminą atlikti Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus (toliau – TDDM)  saugyklų patalpų gaisro gesinimo dujomis sistemų įrengimo darbus, vykdomus pastato viduje, TIK 3 pastato aukšte, išplečiant 4 pastato aukšte jau įrengtas  sistemas, pagal Sutarties ir Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ reikalavimus (toliau – Darbai), o Užsakovas įsipareigoja sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, priimti Darbų rezultatą ir sumokėti Rangovui už atliktus Darbus.

1.2. Pradinės Sutarties vertė (maksimali vertė) yra  xxxxx,00 (x tūkstančių) Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM). PVM sudaro xxxxx,00 (x tūkstančių) Eur. Sutarties kaina xxxxx,00 (x tūkstančių) Eur su PVM.

1.3. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Į Darbų kainą įtrauktos visos su įrangos bei kitų medžiagų pristatymu ir perdavimu susijusios Rangovo išlaidos (įskaitant sąskaitos pateikimą per SABIS), taip pat kaštai susiję su Darbų užbaigimu (jų pridavimu) (jeigu privaloma) bei visi susiję mokesčiai, įskaitant PVM. Taip pat tiekėjas privalo padengti kaštus arba įsigyti elektroninį statybų žurnalą visam Darbų vykdymo laikotarpiui (Perkančioji organizacija dėl to neturėtų patirti sąnaudų).  Šioms pirkimo sąlygoms galioja 2017-06-28 VPT direktoriaus patvirtintų "Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos" 33 p. Už faktiškai, laiku ir tinkamai atliktus Darbus apmokama pagal tiekėjo detalizuotą Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį, sudarytą Rangovo (pateikiamas kaip Sutarties 2 priedas „Darbų kiekių žiniaraščiai“).

1.4. Į fiksuotą Darbų kainą įskaičiuotos visos Rangovo išlaidos, būtinos pilnam ir tinkamam Darbų atlikimui. 

1.5. Pradinė Sutarties kaina ar įkainiai bus perskaičiuojami:

1.5.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo; 

1.5.2. dėl kainų lygio pokyčio.

1.6.

Teisės aktais pakeitus Darbams taikomą PVM tarifą Sutarties (Darbų) kaina / įkainiai atitinkamai didinama arba mažinama, nekeičiant Darbų įkainių be PVM. Sutarties (Darbų) kainos / įkainių perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM tarifui:
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 - perskaičiuota Sutarties kaina/ įkainiai (su PVM)
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- sutarties kaina/ įkainiai (su PVM) iki perskaičiavimo


P – suteiktų Darbų kaina / įkainiai (su PVM) iki perskaičiavimo
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 - senas PVM tarifas (procentais)
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 - naujas PVM tarifas (procentais)

1.6.1. Perskaičiuota Sutarties (Darbų) kaina / įkainiai įforminami susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi, ir turi būti taikomi nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai nuo to, kada pasirašytas susitarimas). Nei viena iš Šalių neturi teisės atsisakyti pasirašyti tokio susitarimo be pagrįstų priežasčių. Sutarties kaina/įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y., Darbams, kurie nėra priimti ir apmokėti. Vėlesnė Sutarties kainos/įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.
1.7. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties Darbų kainos/įkainių peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu peržiūra jau buvo atlikta – nuo susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį Sutarties punktą įsigaliojimo dienos). Sutarties kainos/įkainių peržiūra gali būti atliekama ne rečiau kaip kas 6 (šeši) mėnesiai.
1.7.1. Sutarties kaina/įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y., Darbams, kurie nėra priimti ir apmokėti. Vėlesnė Sutarties kainos/įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.
1.7.2. Jeigu Darbų tiekimas vėluoja dėl Rangovo kaltės, uždelstų atlikti Darbų kaina/įkainiai nėra perskaičiuojami dėl kainų lygio kilimo (negali būti didinami);
1.7.3. Atlikdamos Sutarties kainos/įkainių peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis. Iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
1.7.4. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą Sutarties kainą/įkainius, perskaičiuotą Pradinės Sutarties vertę.
1.7.5. Nauji Sutarties kaina/įkainiai apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:
[image: image11.png]a =a+(——xa)



, kur a – kaina/įkainis (Eur be PVM)) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo) 

a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina/įkainis (Eur be PVM) 

k – pagal vartotojų kainų indeksą (00 „Vartojimo prekės ir paslaugos“)  apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:

[image: image13.png]k = -heulausies
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, (proc.) kur

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos/įkainių peržiūros išsiuntimo kitai šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (00 „Vartojimo prekės ir paslaugos“).

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (00 „Vartojimo prekės ir paslaugos“).

Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.

1.7.6. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.
1.7.7. Šalis, siekianti Sutarties kainos/įkainių peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Prekių sąrašą su kiekiais, Indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito Indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą Indeksą nei nurodytas šioje procedūroje.
1.7.8. Susitarimas turi būti sudarytas per 10 darbo dienų nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties kainą/įkainius gavimo dienos.
1.7.9. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.
2. Darbų atlikimo vieta, trukmė, stabdymas ir terminų pratęsimas

2.1. Rangovas įsipareigoja Darbus atlikti per 8 (aštuonis) mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos. Praktiškai Darbai gali būti pradėti vykdyti Užsakovui atlikus Darbų vietos (zonos) perdavimą Rangovui. Darbų vieta perduodama ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo. Darbai neturi trukdyti Užsakovo funkcinei ir muziejinei veiklai, todėl konkretus Darbų vykdymo laikas turi būti derinamas su Sutarties 10.1. punkte nurodytu Užsakovo asmeniu, atsakingu už Sutarties vykdymo priežiūrą. Darbų vykdymo laikas derinamas ir nustatomas atsižvelgiant į TDDM vykstančias kultūrines ir socialines veiklas.

2.2. Rangovas neturi teisės į Darbų atlikimo termino pratęsimą.
2.3. Darbų atlikimo vieta –  Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus, esančio Arsenalo g. 3A, Vilniuje, saugyklų 3 aukšto patalpos. Visi Darbai vykdomi pastato viduje. Yra galimybė naudotis krovininiu liftu.
2.4. Darbų pabaiga yra laikomas momentas, kai Rangovas tinkamai atlieka visus Sutartyje ir jos prieduose nurodytus Darbus, o Užsakovas pasirašo galutinį Darbų priėmimo–perdavimo aktą (ar kitą galutinį Darbų priėmimą-perdavimą patvirtinantį dokumentą) šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

2.5. Darbų vykdymo sustabdymas:

2.6.1. Užsakovas turi teisę sustabdyti Darbų atlikimą, pranešdamas apie stabdymą Rangovui raštu (pvz., elektroniniu paštu) ir nurodydamas tikslų arba apytikslį terminą, kuriam sustabdo Darbus ir nurodydamas sustabdymo priežastis. Sustabdymo priežastys gali būti:

2.6.1.1. Užsakovui būtinas papildomas laikas įvykdyti viešojo pirkimo procedūras, kurių neįvykdžius negalima tęsti Darbų;

2.6.1.2. sustabdytas arba nepakankamas Darbų finansavimas;

2.6.1.3. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos Pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis būtų susidūręs bet kuris užsakovas.

2.6.2. Darbų sustabdymo atveju Darbų termino skaičiavimas taip pat yra sustabdomas ir Rangovas privalo imtis reikiamų priemonių tinkamai sustabdyti Darbus, apsaugoti medžiagas nuo jų būklės pablogėjimo, sugadinimo ar praradimo.

2.6.3. Užsakovas privalo raštu (pvz., elektroniniu paštu) pranešti Rangovui apie Darbų sustabdymo priežasčių išnykimą arba numatomą išnykimo ir Darbų atnaujinimo terminą nedelsdamas, bet ne vėliau negu per 2 (dvi) darbo dienas nuo sužinojimo apie tai.

2.6.4. Po to, kai Užsakovas praneša Rangovui apie Darbų atnaujinimą arba nelieka pagrindo Rangovui stabdyti Darbus, Rangovas privalo kaip įmanoma greičiau atnaujinti Darbus; sustabdytų Darbų termino skaičiavimas atnaujinamas tą dieną, kada Rangovas atnaujina Darbus.

2.6.5. Sutartinių įsipareigojimų, kurių vykdymas buvo sustabdytas, vykdymo terminas pratęsiamas laikotarpiui, kuris, iškilus aplinkybėms, dėl kurių sutartinių įsipareigojimų vykdymas buvo sustabdytas, pagal Sutartį buvo likęs Rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymui iki kol sutartinių įsipareigojimų vykdymas buvo sustabdytas.

2.6.6. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas ir atnaujinimas įforminami Šalims pasirašant papildomą susitarimą prie Sutarties, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis. Jeigu sustabdymas yra sąlygojamas nuo Užsakovo nepriklausančių priežasčių, o Rangovas nepasirašo tokio susitarimo – Sutarties vykdymas gali būti stabdomas Užsakovo iniciatyva vienašališkai.

2.6.7. Toks sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymas negali turėti įtakos Sutarties kainai / įkainiams, t. y. Užsakovas nekompensuoja Rangovui dėl tokio sustabdymo kilusių (jei kiltų) Rangovo išlaidų, išskyrus Pradinės sutarties kainos perskaičiavimą, kaip tai nurodyta Sutartyje.

2.6.8. Jeigu Darbų sustabdymas trunka ilgiau nei 3 (trys) mėnesius, bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka nutraukti Sutartį, iš anksto prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų įspėdama kitą Šalį. Sutartis laikoma nutraukta kitą darbo dieną po įspėjimo termino pabaigos, jeigu per įspėjimo terminą nėra atnaujinamas Darbų vykdymas. 

3. Užsakovo teisės ir pareigos

3.1. Kontroliuoti ir techniškai prižiūrėti atliekamų Darbų eigą, apimtis ir kokybę, Rangovo naudojamų medžiagų/įrenginių kokybę.

3.2. Pastebėjus nukrypimus nuo Sutarties sąlygų, ar kitus trūkumus, nedelsiant raštu (pvz., el. paštu arba žodžiu, patvirtinant tai raštu) pranešti Rangovui. 

3.3. Nustatęs atliktų Darbų neatitikimus projekte nustatytiems reikalavimams ar kitus trūkumus, Užsakovas turi teisę reikalauti Rangovo per nurodytą terminą (7 kalendorines dienas) juos pašalinti arba jei Rangovas Užsakovo nurodomų neatitikimų ir trūkumų nepašalina, Užsakovas turi teisę atsisakyti priimti Darbų rezultatą ir taikyti Sutartyje numatytą atsakomybę bei reikalauti atlyginti žalą, jei tokia bus patirta.

3.4. Užsakovas įsipareigoja priimti atliktus Sutartyje nustatytus reikalavimus atitinkančius Darbus ir pasirašyti Darbų perdavimo–priėmimo aktą (ar kitą Darbų priėmimą-perdavimą patvirtinantį dokumentą) per 3 (tris) darbo dienas nuo jo pateikimo.

3.5. Užsakovas įsipareigoja laiku sumokėti už tinkamai atliktus kokybiškus Darbus pagal Sutarties sąlygas.

3.6. Užsakovas turi kitas teises ir pareigas, nustatytas Sutartyje ir jos prieduose bei Lietuvos Respublikos  teisės aktuose.

4. Rangovo teisės ir pareigos

4.1. Rangovas įsipareigoja atlikti Darbus pagal Sutarties ir jos priedų reikalavimus.

4.2. Rangovas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutarties vykdymo laikotarpiu jis ir (ar) jo pasitelkiami subrangovai Darbus atliks, taikydami aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba EMAS ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais. Jeigu šiame punkte nurodyto reikalavimo standartas baigia galioti – Rangovas ir (ar) jo pasitelkiami subrangovai privalo jį pratęsti. Taip pat Rangovas ir (ar) jo pasitelkiami subrangovai privalo užtikrinti, jog jeigu vykdant sutartį įsigyjama Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ produktų sąraše esanti prekė, kuri turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje, ji turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus. Rangovas, prieš pristatydamas šiame punkte aprašytas prekes, su Užsakovu privalo suderinti jos atitikimą minimaliems aplinkos apsaugos kriterijams. Rangovas pagrindžiančius dokumentus turi pateikti  statybos (rangos) darbų sutarties vykdymo metu.

4.3. Rangovas įsipareigoja Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka tinkamai atliktų Darbų rezultatus perduoti Užsakovui. Darbai bus perduodami pasirašant Darbų perdavimo-priėmimo aktą (ar kitą Darbų priėmimą-perdavimą patvirtinantį dokumentą). 

4.4. Rangovas įsipareigoja užtikrinti Darbų saugą Objekte, įskaitant už darbų saugą, saugos ir sveikatos koordinatorių (jeigu reikalinga) priskyrimą.

4.5. Užsakovui pareikalavus, Rangovas įsipareigoja pateikti Darbams naudojamų medžiagų, įrenginių, detalių ir kitokių konstrukcijų sertifikatus, leidžiančius konkrečias medžiagas ar įrenginius naudoti Lietuvos Respublikoje.

4.6. Rangovas turi Darbų vykdymui reikalingomis medžiagomis/įrengimais/mechanizmais apsirūpinti laiku ir Darbams atlikti naudoti teisės aktų nustatyta tvarka sertifikuotas medžiagas, dirbinius, gaminius ir įrengimus, taip pat užtikrinti tinkamą statybinių medžiagų priėmimą, tikrinti jų atitikties dokumentus, organizuoti statybinių medžiagų, statybos technikos apsaugą ir taupų naudojimą, atsakyti už medžiagų kokybę, atliekant Darbus savo medžiagomis ir savo priemonėmis, statybų veiklą reglamentuojančių teisės aktų nustatytais atvejais ar Užsakovui pareikalavus pateikti medžiagų pavyzdžius, jų išbandymo rezultatus (sertifikatus).

4.7. Rangovas turi medžiagas sandėliuoti nenusižengiant teisės aktų bei atliktinų Darbų aprašyme pateiktiems reikalavimams.

4.8. Darbų atlikimo metu padarius išvadą, kad yra reikalingi normatyviniuose darbų atlikimo dokumentuose nenumatyti darbai, Rangovas įsipareigoja apie tai nedelsiant raštu (pvz., el. paštu) pranešti Užsakovui. Šių darbų Rangovas neturi teisės atlikti be Sutarties pakeitimo, sudaryto abiejų Šalių, vadovaujantis Sutarties 9.2. punktu. 

4.9. Rangovas įsipareigoja atsakyti už atliktų Darbų ir dėl jų nekokybiško atlikimo atsiradusius objekto defektus bei suteikti Darbams ne trumpesnį kaip 5 (penkerių) metų garantinį terminą. Visai sumontuotai įrangai Rangovas privalo suteikti 24 mėn. bazinę garantiją. Ji, šioje Sutartyje nurodytomis aplinkybėmis, gali būti ir ilgesnė. Garantijos terminas pradedamas skaičiuoti nuo to laiko, kai pasirašomas atliktų darbų-prėimomo aktas, kuriame užaktuotas 100 proc. atliktų darbų įvykdymas.
4.10. Rangovas įsipareigoja savo sąskaita per 10 (dešimt) kalendorinių dienų šalinti Darbų atlikimo metu bei garantiniu laikotarpiu išryškėjusius defektus.

4.11. Rangovas įsipareigoja raštu (pvz., el. paštu) informuoti Užsakovą apie Sutarties vykdymo metu paaiškėjusias aplinkybes, kurios iš anksto nebuvo numatytos ir kurios trukdo pabaigti Darbus laiku arba sukels objekto, kuriame atliekami Darbai, būklės suprastėjimą. 

4.12. Rangovas atsako už Lietuvos Respublikos statybos įstatymo 221 str. įtvirtintų reikalavimų tinkamą vykdymą, užtikrina ir kontroliuoja, kad visi statybvietėje esantys ir statybos darbus atliekantys asmenys turėtų skaidriai dirbančio asmens identifikavimo kodus arba juose užšifruotus duomenis pagrindžiančius dokumentus, jeigu kodas negali būti suformuotas, užtikrina tinkamą į statybvietę patenkančių ir joje esančių asmenų identifikavimą.

4.13. Rangovas tinkamai nevykdantis skaidriai dirbančių  asmenų identifikavimo reikalavimų atsako  Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.

4.14. Rangovas turi užtikrinti įstatymų ir normatyvinių statybos dokumentų laikymąsi, darbo saugumą remontuojamame objekte, objekto priešgaisrinę, aplinkos ir materialinių vertybių apsaugą.

4.15. Rangovas turi užtikrinti Darbų zonoje ir už jos ribų (kiek tai reikalinga Darbų atlikimui) nuolatinę tvarką ir švarą, Darbus vykdyti tvarkingai, neteršiant statybvietės ir aplinkinės teritorijos, savo sąskaita ir rizika atstatyti sugadintus įvažiavimus į statybvietę, užtikrinti eismo saugumo prievolių trečiųjų asmenų ir jų turto atžvilgiu vykdymą, tvarkingai laikyti Darbų atliekas arba, Užsakovui pageidaujant, sukrauti jas į Rangovo nurodytus šiukšlių konteinerius. Užbaigus Darbus, bet ne vėliau kaip iki objekto statybos užbaigimo procedūrų pradžios savo sąskaita ir rizika kruopščiai sutvarkyti ir išvalyti Darbų zoną, t. y. pašalinti Darbų atlikimo metu susidariusį statybinį laužą ir kitas atliekas, pašalinti neigiamo poveikio pasekmes už statybvietės esančiai teritorijai ir/ar objektams.

4.16. Tuo atveju jei Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Tokiu atveju Rangovas iki atitinkamų veiklų vykdymo pradžios Užsakovui turės pateikti atitinkamus dokumentus, įrodančius, kad pirkimo Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.

4.17. Rangovas yra savo srities specialistas ir turi šiai Sutarčiai įvykdyti pakankamos patirties. Rangovui yra išduoti ir yra galiojantys visi privalomi atestatai, licencijos ir/ar kiti dokumentai, kuriuos pagal teisės aktų reikalavimus jis privalo turėti Darbų atlikimui.
4.18. Rangovas turi teisę gauti apmokėjimą už atliktus Darbus su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį. Rangovas turi kitas teises ir pareigas, nustatytas Sutartyje ir jos prieduose bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

4.19. Rangovas per 7 k.d. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos turės užpildyti Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį (turės būti nurodyta kiekvienos pozicijos vieno mato vieneto kainą) pagal Pirkimo specialiųjų pirkimo sąlygų priedą Nr. 1.2., kuris detalizuotų pasiūlyme pateiktą pradinę Sutarties vertę (žr. Sutarties 1.2. p.).
4.20. Rangovas privalės suderinti su anksčiau sistemą montavusia įmone
 (UAB FIMA), jog nebūtų prarasta garantija darbams, atliktiems 4 aukšte ir pateikti Užsakovui raštišką įrodymą dėl to, jog garantija nenustoja galioti. Kaip alternatyvą Rangovas gali pateikti garantinį raštą, jog prisiima atsakomybes bei garantinių įsipareigojimų padengimą, kuriuos praranda Užsakovas. 
4.21. Rangovas, Pirkime, pagal kriterijų „Papildoma įrengtų gaisro gesinimo įrenginių garantinio termino trukmė mėnesiais“ įsipareigoja suteikti papildomą įrengtų įrenginių garantiją – x mėnesių. Rangovas įsipareigoja šio kriterijaus laikytis net ir tada, kad atlikti visi Darbai. Papildomos garantijos terminas pradedamas skaičiuoti, kai pasirašomas Darbų atlikimo aktas, kuriame užaktuota 100 proc. Sutarties vertės.

4.22. Rangovas, nustatęs projekto neatitikimų norminiams reikalavimams arba projekto klaidų, privalo apie tai informuoti Užsakovą. Užsakovas įsipareigoja turi dėti pastangas dėl šių klaidų ištaisymą. Jeigu būtina - atlikti projekto korekciją, įskaitant teisę stabdyti Sutarties vykdymą.
5. Atsiskaitymai tarp Šalių

5.1. Užsakovas apmoka Rangovui 1 (vieną) kartą per mėnesį už faktiškai bei tinkamai atliktus ir pagal Darbų priėmimo–perdavimo aktą (ar kitą Darbų priėmimą-perdavimą patvirtinantį dokumentą) perduotus Užsakovui Darbus, sudarytus remiantis šio Sutarties 2 priedo „Darbų kiekių žiniaraščiai“ pagrindu, pagal PVM sąskaitas faktūras per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po to, kai gauna PVM sąskaitą faktūrą. 

5.1. Vykdant Sutartį visi mokėjimo dokumentai teikiami tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Paslaugų teikėjo pasirinktomis priemonėmis arba naudojantis „Sąskaitų administravimo bendroji informacinė sistema“ (toliau – SABIS) priemonėmis. Rangovui neturint techninių galimybių pateikti sąskaitą faktūrą aukščiau nurodytais būdais, sąskaita faktūra gali būti pateikiama elektroniniu paštu už Sutartį atsakingam asmeniui, kad Užsakovas įkeltų sąskaitos faktūros kopiją į SABIS. 

5.2. Mokėjimai atliekami eurais.

5.3. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Rangovo sąskaitą banke, nurodytą Sutartyje.

5.4. Rangovas turi teisę prašyti Užsakovo sumokėti ne didesnį nei 30 proc. be PVM Pradinės sutarties vertės avansą, arba prašyti sumokėti avansą dalimis, neviršijant 30 proc. bendro avanso dydžio, arba sumokėti tik dalį avanso. Rangovas, norėdamas gauti avansą ar jo dalį, privalo pateikti Užsakovui prašymą ir avanso grąžinimo užtikrinimą, atitinkantį šias sąlygas:

5.4.1. Avanso grąžinimo užtikrinimas turi būti besąlyginė, neatšaukiama, pirmo pareikalavimo garantija arba laidavimo draudimas, pagal kurį garantas arba draudikas įsipareigoja sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą sumą, jeigu Užsakovas pateikia mokėjimo reikalavimą ir jame nurodo, kad Rangovas negrąžino sumokėto avanso pagal Sutarties sąlygas, bei sumą, kurios Rangovas negrąžino;

5.4.2. Avanso grąžinimo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba anglų kalba (ir išverstas į lietuvių kalbą);

5.4.3. Avanso grąžinimo užtikrinimo suma turi būti lygi Rangovo prašomai avanso sumai ir turi būti nurodoma ir išmokama eurais;

5.4.4. Reikalaujama pagal avanso grąžinimo užtikrinimą suma turi būti išmokama ne vėliau nei per 10 dienų po Užsakovo mokėjimo reikalavimo pateikimo garantui arba draudikui;

5.4.5. Avanso grąžinimo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau, negu avanso sumokėjimo Rangovui (avanso įskaitymo į Rangovo banko sąskaitą) momentu;

5.4.6. Rangovas privalo užtikrinti, kad avanso grąžinimo užtikrinimas galiotų ir būtų įvykdomas iki tol, kol visa avanso suma bus išskaityta iš mokėtinų sumų už atliktus Darbus arba Rangovas grąžins Užsakovui likusią neišskaitytą avanso sumą;

5.4.7. Jeigu Rangovas negrąžina Užsakovui avanso likus 30 dienų iki avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimo pabaigos, Rangovas privalo pratęsti avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimą iki tol, kol bus grąžintas visas avansas. Rangovas privalo pateikti Užsakovui dokumentą, patvirtinantį avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimo termino pratęsimą, ne vėliau negu likus 14 dienų iki avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimo pabaigos. Jeigu Užsakovas laiku negauna tokio dokumento, Užsakovas turi teisę pagal avanso grąžinimo užtikrinimą pareikalauti sumokėti visą avanso likutį. Avanso grąžinimo užtikrinime turi būti numatytas garanto arba draudiko besąlyginis įsipareigojimas sumokėti Užsakovui negrąžintą avanso sumą, jeigu Rangovas negrąžino Užsakovui viso avanso likus 30 dienų iki avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos, nepratęsė užtikrinimo galiojimo termino ir (arba) nepateikė Užsakovui tą patvirtinančio dokumento likus 14 dienų iki užtikrinimo galiojimo pabaigos;

5.4.8. Avanso grąžinimo užtikrinimo suma gali būti mažinama Rangovo grąžintomis (išskaitytomis) avanso sumomis;

5.4.9. Avanso grąžinimo užtikrinime turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir jį teikiančio asmens įgaliojimus įrodančius dokumentus elektroniniu būdu, aiškiai aprašytu avanso grąžinimo užtikrinime;

5.4.10. Avanso grąžinimo užtikrinime turi būti numatyta, kad avanso grąžinimo užtikrinimui turi būti taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai, o banko pateiktam užtikrinimui – Lietuvos Respublikos įstatymai arba Bendrosios garantijų pagal pirmą pareikalavimą taisyklės (Uniform Rules for Demand Guarantees, URDG, ICC Publication No. 758, 2010 m. redakcija);

5.4.11. Užsakovas privalo sumokėti Rangovui avansą (jo dalį) per 10 darbo dienų arba per Užsakovo užduotyje nurodytą kitokį terminą po to, kai Rangovas pateikia Užsakovui prašymą sumokėti avansą (jo dalį) ir avanso grąžinimo užtikrinimą, kuris atitinka Sutarties reikalavimus;

5.4.12. Avansas gali būti išskaitomas iš Užsakovo mokėtinų Rangovui sumų už atliktus Darbus – po 5 proc. nuo tarpinio aktavimo vertės. Bet kuriuo atveju visa likusi neišskaityta avanso suma, nepriklausomai nuo tokios sumos dydžio, yra išskaitoma iš paskutiniųjų sumų, kurias Užsakovas privalo sumokėti Rangovui už Darbus, atliktus iki Darbų perdavimo-priėmimo akto sudarymo.

5.4.13. Jeigu Darbų perdavimo-priėmimo akto sudarymo arba Sutarties nutraukimo dieną avansas nėra išskaitytas iš Rangovui mokėtinų sumų, tą dieną kyla Rangovo prievolė sumokėti (grąžinti) Užsakovui neišskaitytą avanso likutį. Jeigu avanso grąžinimo užtikrinimą išduoda draudikas ir jis nesutinka prisiimti nustatyto įsipareigojimo, o Rangovas laiku nepateikia Užsakovui dokumento, patvirtinančio avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimo termino pratęsimą, kitą dieną kylą Rangovo prievolė sumokėti (grąžinti) Užsakovui neišskaitytą avanso likutį.

5.4.14. Jeigu paaiškėja, kad avanso grąžinimo užtikrinimą išdavęs asmuo tapo nemokus, neįvykdo įsipareigojimų Užsakovui arba kitiems ūkio subjektams, ar netinkamai juos vykdo, Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 14 dienų nuo Užsakovo reikalavimo, pateikti Užsakovui naują avanso grąžinimo užtikrinimą likusiai neišskaitytai avanso sumai. Iki tol Užsakovas turi teisę sustabdyti mokėjimus Rangovui pagal Sutartį, neviršijančius likusios avanso sumos.

6. Šalių atsakomybė

6.1. Rangovas atsako Užsakovui už nukrypimus nuo normatyvinių dokumentų reikalavimų, už statinio (konstrukcijos) patvarumo ar atsparumo sumažėjimą ar netekimą. 

6.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonė yra netesybos – bauda ir delspinigiai. 

6.3. Rangovui atsisakius vykdyti Sutartimi sutartus Darbus, jis įsipareigoja sumokėti Užsakovui 10 (dešimties) % nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM dydžio baudą.

6.4. Rangovas vykdant Darbus ne pagal Sutarties 1 priede pateiktą projektą, mokama 300 (trijų šimtų) Eur bauda už kiekvieną nustatytą tokio pažeidimo atvejį. Nustačius tokį neatitikimą Rangovas privalo jį ištaisyti.

6.5. Rangovas, prieš pradėdamas darbus, turi pateikti Užsakovui ne mažesnės kaip 300 000 Eur vertės statinio statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ar kultūros paveldo statinio tvarkomųjų statybos darbų ir civilinės atsakomybės privalomojo draudimo laidavimo raštą dėl galimos žalos Užsakovo turtui ir tretiesiems asmenims. 

6.6. Sutarties vykdymo metu, Rangovui uždelsus atlikti Darbus ar tam tikrus Darbus atlikus netinkamai, Rangovas moka Užsakovui 0,02 % vėluojamų atlikti Darbų vertės be PVM dydžio delspinigius, už kiekvieną uždelstą dieną. Delspinigiai skaičiuojami taip pat ir tuo atveju, jeigu Rangovas privalo per tam tikrą terminą ištaisyti Darbų kokybės trūkumus, neatsižvelgiant į tai, ar tokia Rangovo pareiga atsiranda Sutarties galiojimo, ar garantinio laikotarpio (nurodyto Sutarties 4.9, 4.10, 4.21 punktuose) metu.

6.7. Užsakovas netesybas (baudas, delspinigius) gali vienašališkai išskaičiuoti iš Rangovui mokėtinų sumų (pranešant apie tai Rangovui raštu).

6.8. Rangovui atsisakius pašalinti defektus arba jų nepašalinus per Užsakovo nustatytą terminą, juos pašalina Užsakovas, o Rangovas tokiu atveju privalo kompensuoti Užsakovui atliktų Darbų vertę.

6.9. Jei Rangovo vėlavimai, nurodyti Sutarties 6.6 punkte, tęsiasi ilgiau nei 3 (tris) mėnesuis, Užsakovas turi teisę šią Sutartį vienašališkai nutraukti, o Rangovas įsipareigoja sumokėti Užsakovui 10 (dešimties) % baudą nuo pradinės Sutarties vertės be PVM. 

6.10. Nustačius, kad Rangovas nesilaiko Sutarties 4.2 punkte nustatyto(-ų) reikalavimo(-ų), Rangovas privalo sumokėti 1 000 (vieno tūkstančio eurų ir 00 ct) eurų baudą. 

6.11. Rangovas yra visiškai atsakingas už žalą, padarytą tretiesiems asmenims, jų turtui, Užsakovui/Užsakovo turtui padarytą žalą, vykdant Sutartyje numatytus Darbus. Rangovas taip pat atsako už subrangovo, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą.

6.12. Jei Užsakovas dėl savo kaltės vėluoja atsiskaityti su Rangovu Sutarties 5 skyriuje nustatyta tvarka, jis įsipareigoja sumokėti Rangovui 0,02 % dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną.

6.13. Rangovas nepateikia per Sutarties 4.19. nustatytą terminą Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraščio. Už kiekvieną praleistą dieną yra mokama po 300 (trijų šimtų) Eur bauda. Nepateikus žiniaraščių ilgiau nei 14 kalendorinių dienų - Užsakovas gali nutraukti Sutartį vienašališkai. Nutraukus Sutartį šiuo pagrindu, Rangovui išlieka prievolė apmokėti baudą.

6.14. Jeigu Rangovas nepateikia Sutarties 4.20 p. nurodyto dokumento, Sutartis nutraukiama, kadangi tai laikoma esminiu Sutarties pažeidimu, Užsakovui sumokant 10 proc. baudą nuo Pradinės Sutarties vertės (kaip nuostolių atlyginimą). 

6.15. Jeigu Rangovas nesilaiko Sutartimi 4.21 p. prisiimto įsipareigojimo, tai laikoma esminiu Sutarties pažeidimu, Užsakovui sumokant 10 proc. baudą nuo Pradinės Sutarties vertės (neprarandant teisės į nuostolių, patirtų už defektų remontą per trečiąsias šalis, atlyginimą). 

6.16. Užsakovui per 10 (dešimt) darbo dienų, kaip tai nurodyta Sutarties 2.1. p., neperdavus Darbų atlikimo vietos, gali būti pritaikoma 10 proc. baudą nuo Pradinės Sutarties vertės. Pagal šį punktą Rangovas negali reikalauti netesybų, jeigu Užsakovas inicijavo perdavimą, o Rangovas sąmoningai arba nepagrįstai vengė priimti/nepriėme Darbų vietos. Pažymima, jog Rangovas neturi teisės atsisakyti priimti Darbų vietą dėl to, kad joje yra Užsakovo daiktų, kuriuos pagal Techninę specifikaciją Rangovas turi uždengti.

7. Sutarties nutraukimas 

7.1. Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu.

7.2. Užsakovas, iš anksto įspėjęs Rangovą raštu, gali vienašališkai nutraukti Sutartį šiais atvejais:

7.2.1. kai Rangovas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį ir (ar) jos priedų reikalavimus;

7.2.2. kai Rangovas per nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;

7.2.3. kai Rangovas perleidžia visus ar dalį įsipareigojimų pagal Sutartį be Užsakovo sutikimo; 

7.2.4. kai Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba  įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;

7.2.5. dėl kitokio pobūdžio Rangovo neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį;

7.2.6. kitais Sutartyje nustatytais atvejais.

7.3. Už tinkamai iki šios Sutarties nutraukimo atliktus ir priimtus Darbus atsiskaitoma pagal Sutarties sąlygas.

7.4. Rangovas, iš anksto įspėjęs Užsakovą raštu, gali vienašališkai nutraukti Sutartį, jei Užsakovas už tinkamai atliktus ir priimtus Darbus vėluoja atsiskaityti ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.

7.5. Šalis, ketinanti nutraukti Sutartį vienašališkai, privalo kitai Šaliai pateikti rašytinį įspėjimą ne vėliau nei 15 (penkiolika) kalendorinių dienų iki numatomo Sutarties nutraukimo dienos ir nustatyti protingą terminą Sutarties pažeidimui pašalinti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą protingą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo pranešime nurodyto termino pasibaigimo dienos.

7.6. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį.
7.7. Sutartis taip pat gali būti nutraukta kitais Sutartyje ir (ar) Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje ir (ar) Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnyje nustatytais atvejais.
8. Subranga

8.1. Rangovas, vykdydamas sutartinius įsipareigojimus, turi teisę pasitelkti subrangovus Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 88 straipsnio nustatyta tvarka. Už subrangovų, jeigu jie Pirkime nustatytais pagrindais yra pasitelkiami, atliktus Darbus, jų kokybę ir/ar padarytą žalą atsako Rangovas.

8.2. Subrangovai, kurie yra pasitelkiami vadovaujantis viešojo Pirkimo, kurio pagrindu yra sudaryta Sutartis, sąlygomis yra šie: [įrašomi tiekėjo pasiūlyme nurodyti subrangovai jeigu jie žinomi sutarties sudarymo metu].
8.3. Jei Rangovas pageidauja pasitelkti subrangovus po Sutarties pasirašymo, jis teikia rašytinį prašymą Užsakovui, nurodydamas pasitelkiamus subrangovus, pagrindžia subrangovų pasitelkimo poreikį, jų pašalinimo pagrindų nebuvimą (jei taikoma), taip pat pateikia dokumentus pagrindžiančius subrangovų atitiktį keliamiems kvalifikaciniams reikalavimams (jei taikoma). Užsakovas prašymą tenkina arba pateikia argumentuotą atsisakymą prašymą tenkinti per 3 (tris) darbo dienas nuo prašymo pateikimo.

8.4. Subrangovų keitimo tvarka: subrangovai gali būti keičiami Rangovo prašymu subrangovui bankrutavus, atsisakius vykdyti sutartinius įsipareigojimus ar dėl kitų svarbių priežasčių. Subrangovai, kurių pajėgumais Rangovas remiasi dėl jų atitikimo nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams (jei taikoma), gali būti keičiami kitais tik tuo atveju, jei nauji subrangovai atitinka ne mažesnius kvalifikacijos reikalavimus nei buvo taikomi ankstesniems. Rangovas prašymą dėl Sutartyje nurodyto subrangovo keitimo kitu subrangovu Užsakovui pateikia raštu, nurodydamas keitimo priežastis. Kartu su prašymu Rangovas turi pateikti ir subrangovo raštą, kuriame subrangovas nurodo priežastį dėl kurios atsisako/nebegali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų. Kartu su informacija apie naujus subrangovus pateikiami ir subrangovų pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys dokumentai. Subrangovo pakeitimas kitu subrangovu įforminamas pasirašant papildomą Šalių susitarimą prie Sutarties.

8.5. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu galimybę, išskyrus atvejus kai subranga negalima dėl pirkimo sutarties pobūdžio. Užsakovas per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos apie pasitelkiamą subrangovą gavimo dienos informuoja subrangovą apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę. Subrangovas, norėdamas pasinaudoti šia galimybe turi raštu informuoti Užsakovą (kartu pateikdamas subrangos sutarties nuorašą) ir Rangovą. Tais atvejais, kai subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, prie šios Sutarties sudaromas trišalis susitarimas tarp Užsakovo, Rangovo ir subrangovo, kuriame  nustatoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subrangos sutartyje nustatytus reikalavimus ir kitas sąlygas, apimant bet neapsiribojant teise Rangovui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.

9. Kitos sąlygos 

9.1. Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius ir galioja iki visiško įsipareigojimų įvykdymo. 

9.2. Sutartis gali būti keičiama tik raštišku Šalių susitarimu, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. Visi šios Sutarties pakeitimai tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

9.3. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami draugiškomis abiejų Sutarties Šalių pastangomis (derybų būdu). Šalims nepavykus susitarti per 10 (dešimt) darbo dienų, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

9.4. Vykdydamos šią Sutartį, Šalys vadovaujasi įstatymais, normatyviniais aktais ir šia Sutartimi.

9.5. Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.

9.6. Šalys neatsako, jei Sutartis neįvykdyta dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Šalių, pasirašiusių šią Sutartį (Force Majeure sąlygos taikomos vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintomis „Atleidimo nuo atsakomybės dėl nenugalimos jėgos (Force majeure) aplinkybėmis“, taisyklėmis).

9.7. Šalys  susitaria, kad Sutartis gali būti pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu arba apsikeičiant pasirašytomis skenuotomis Sutarties kopijomis PDF formatu. Sutarties pasirašymo diena yra laikoma diena, kurią Sutartį pasirašė abi Sutarties Šalys. Tuo atveju, jeigu Šalys Sutartį pasirašė skirtingomis dienomis, Sutarties pasirašymo diena yra laikoma ta diena, kurią Sutartį pasirašė paskutinė iš Šalių. Jeigu Sutarties pasirašymo datą nurodė tik viena iš Šalių, laikoma, kad abi Šalys pasirašė tą pačią dieną.

9.8. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

9.9. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį.  

9.10. Sutarties vykdymo metu Rangovo gauta informacija ir dokumentai yra konfidencialūs. Be išankstinio raštiško Užsakovo leidimo Rangovas neskelbia ir neatskleidžia jokių Sutarties nuostatų, išskyrus atvejus, kai tai būtina vykdant Sutartį arba tai nustato galiojantys teisės aktai. 

9.11. Visi šios Sutarties vykdymo metu Šalių gauti asmens duomenys bus tvarkomi tik šioje sutartyje numatytu tikslu ir tiek, kiek būtina tinkamai įgyvendinti Sutartį, laikantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.

9.12. Pirkimo dokumentai (Pirkimo sąlygos, atsakymai į paklausimus, laimėtojo pasiūlymas ir kt.) yra neatskiriama Sutarties dalis.

10. Už Sutarties vykdymą atsakingi asmenys

10.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra išsiųsti registruotu paštu ar elektroniniu paštu žemiau nurodytais adresais:

	

	Užsakovo atstovas
	Rangovo atstovas

	Vardas, pavardė
	(nurodyti)
	(nurodyti)

	Adresas
	
	

	Telefonas
	
	

	El. paštas
	
	


10.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir (ar) kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas.

10.3. Atliktų Darbų aktus ir kitus su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus iš Užsakovo pusės turi teisę pasirašyti Sutarties 10.1. punkte nurodytas Užsakovo atstovas (ši Sutartis yra prilyginama Užsakovo generalinio direktoriaus suteiktam įgaliojimui).

10.4. Užsakovas gali pakeisti Sutarties 10.1. punkte nurodytą Užsakovo atstovą ir/arba paskirti kitą (-us) Užsakovo atstovą Sutartyje nurodytiems Užsakovo atstovui deleguotų funkcijų atlikimui apie tai iš anksto informuodamas Rangovą. Apie įgalioto asmens, atsakingo už Sutarties vykdymą, pasikeitimą Užsakovas informuoja Rangovą šiame punkte nurodytu el. paštu ir atskiras Sutarties pakeitimas dėl šios priežasties nėra atliekamas.

11. Sutarties priedai 

11.1. Techninė specifikacija su priedais;

11.2. Darbų kiekių žiniaraščiai su darbų įkainiais (užpildoma per 7 k.d. nuo sutarties įsigaliojimo).
Sutarties Šalių adresai ir rekvizitai:

	Rangovas:
	Užsakovas: Lietuvos nacionalinis dailės muziejus


	______________________
	_____________________


Specialiųjų pirkimo sąlygų 4.2 priedas
II pirkimo daliai
PRIEŠGAISRINĖS GESINIMO SISTEMOS PRIEŽIŪROS PASLAUGŲ SUTARTIS

Bendrosios sąlygos pateiktos viešųjų pirkimų tinklalapyje (nuoroda) (PATVIRTINTA Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2024 m. gruodžio  30 d. įsakymu Nr. 1S-209)

Specialiosios sąlygos pateikiamos žemiau:

	Sutarties pavadinimas
	Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus pastato esančio, Arsenalo g. 3A, Vilniuje, priešgaisrinės gesinimo sistemos dujomis (toliau – Sistema) priežiūros, aptarnavimo ir remonto paslaugos.

	Sutarties data
	(nurodyti)
	Sutarties numeris
	(nurodyti)


	1. SUTARTIES ŠALYS

	1.1. Pirkėjas
	1.1.1. Pavadinimas
	Lietuvos nacionalinis dailės muziejus 

	
	1.1.2. Juridinio asmens kodas
	190756087

	
	1.1.3. Adresas
	Didžioji g. 4, LT – 01128 Vilnius 

	
	1.1.4. PVM mokėtojo kodas
	LT907560811 

	
	1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	LT75 7044 0600 0110 2511

	
	1.1.6. Bankas, banko kodas
	AB SEB bankas 

	
	1.1.7. Telefonas
	(8 5) 262 8030 

	
	1.1.8. El. paštas
	muziejus@lndm.lt

	
	1.1.9. Šalies atstovas
	Generalinis direktorius Arūnas Gelūnas

	
	1.1.10. Atstovavimo pagrindas
	Įstaigos nuostatai

	1.2. Tiekėjas

(jei Tiekėjas yra fizinis asmuo, skiltys atitinkamai pakoreguojamos.

Jei Tiekėjas yra tiekėjų grupė, skiltys pildomos įterpiant kiekvieno grupės nario informaciją)


	1.2.1. Pavadinimas
	(nurodyti)

	
	1.2.2. Juridinio asmens kodas
	(nurodyti)

	
	1.2.3. Adresas
	(nurodyti)

	
	1.2.4. PVM mokėtojo kodas
	(nurodyti)

	
	1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	(nurodyti)

	
	1.2.6. Bankas, banko kodas
	(nurodyti)

	
	1.2.7. Telefonas
	(nurodyti)

	
	1.2.8. El. paštas
	(nurodyti)

	
	1.2.9. Šalies atstovas
	(nurodyti)

	
	1.2.10. Atstovavimo pagrindas
	(nurodyti)


	2. ATSAKINGI ASMENYS

	2.1. Pirkėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, Paslaugų priėmimą, Sąskaitų per informacinę sistemą SABIS priėmimą
	Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus direktorė Džiuljeta Žiugždienė; tel. 0 262 80 80; dziuljeta.ziugzdiene@lndm.lt; tiesioginį ryšį su tiekėju įgaliotas palaikyti Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus l.e.p. administratorius Mažvydas Truklickas, tel.: +370 5 262 8080, el.p. mazvydas.truklickas@lndm.lt


	2.2. Tiekėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą
	(nurodyti padalinį / skyrių, pareigas, vardą, pavardę, tel., el. paštą)

	3. SUTARTIES DALYKAS

	3.1. Sutarties dalykas
	Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis suteikti Pirkėjui Paslaugas: Taikomosios dailės ir dizaino muziejaus pastato esančio, Arsenalo g. 3A, Vilniuje, priešgaisrinės gesinimo sistemos dujomis priežiūros, aptarnavimo ir remonto paslaugas (toliau – Paslaugos). 

Išsamus Paslaugų aprašymas ir kiti reikalavimai teikiamoms Paslaugoms nustatyti Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties priede Nr. 2 „Pasiūlymas“.

	3.2. Pirkimo pavadinimas ir numeris
	(nurodyti)

	3.3. Informacija apie Europos Sąjungos lėšomis finansuojamą projektą arba kitą projektą
	Netaikoma, apmokama iš Pirkėjo biudžeto lėšų.

	4. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGŲ PERDAVIMO – PRIĖMIMO TVARKA

	4.1. Paslaugų suteikimo terminas, kai Paslaugos yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodiškai arba pagal Pirkėjo Užsakymą

	Tiekėjas Paslaugas įsipareigoja teikti nuo Sutarties įsigaliojimo dienos ir jas teikti 24 mėn. Sutartis įsigalioja ją pasirašius, tačiau Perkančioji organizacija stabdys jos vykdymą iki kol bus įrengta Sistema, kurią Tiekėjas turės prižiūrėti pagal šią Sutartį. Preliminariai planuojama, jog realus Sutarties vykdymas prasidės po 8 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo dienos.

	4.2. Paslaugų / jų dalies / etapo / periodo suteikimo termino pratęsimas
	Tiekėjas turi teisę į Paslaugų suteikimo termino pratęsimą, tačiau tik tuo atveju, jei atsiranda įrodymais pagrįstų kliūčių ar trukdymų, kurių atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako, ir kurie sukelti ir priskirtini tretiesiems asmenims, ar kitų aplinkybių, kurių Tiekėjas negalėjo iš anksto numatyti. Aplinkybės, kuriomis grindžiama būtinybė pratęsti Paslaugų suteikimo terminą, jokiu būdu negali priklausyti nuo Tiekėjo. Kiekvienu tokiu atveju, Tiekėjas raštu nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 10 k.d., apie tai praneša Pirkėjui, pateikdamas minėtų aplinkybių egzistavimo įrodymus. Nurodytas aplinkybes vertina Pirkėjas. Pirkėjui sutikus, Paslaugų suteikimo terminas gali būti pratęsiamas tik minėtų aplinkybių egzistavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau nei 12 mėn. laikotarpiui. Pateisinama Sutarties pratęsimo aplinkybe, apie kurią Tiekėjas neturi informuoti Pirkėjo, bus laikomas Sutarties pratęsimas tam laikui, kuris užtruko, kol Sutarties vykdymas buvo sustabdytas kol buvo montuojama priešgaisrinė Sistema, žr. Sutarties 4.1. p. Jeigu Sutartis pratęsiama remiantis šia aplinkybe – ji gali būti pratęsiama tik tam laikui, per kurį Sutartis buvo sustabdyta būtent dėl šių aplinkybių.  

	4.3. Užsakymų teikimo tvarka
	Netaikoma Paslaugoms, kurios patenka po fiksuotos mėnesio kainos kainodara (už paslaugas, kurios savo apimtimi atitinka Techninę specifikaciją, kur paslaugos turi būti atliekamos periodiškai). 

1.1.1. Užsakymai dėl gedimų šalinimo ir papildomų darbų teikiami Tiekėjo nurodytu elektroniniu paštu, žr. Sutarties 2.2. p. ir laikomi gautais nedelsiant nuo Užsakymo pateikimo. Užsakyme Pirkėjas trumpai apibūdina susidariusią problemą, dėl kurios reikalingas Tiekėjas. Tiekėjas po užsakymo suformavimo privalo pateikti planuojamų atlikti darbų valandų skaičių ir darbus pradėti vykdyti tik tuomet, kai gauna Užsakovo patvirtinimą. Jeigu darbams atlikti reikalingas ne vienas, o daugiau žmonių - Tiekėjas, norėdamas gauti apmokėjimą už kelių žmonių darbo valandas - pateikdamas užsakymo sąnaudas - privalo nurodyti planuojamų pasitelkti darbuotojų skaičių. 
Visais atvejais Tiekėjas turi atvykti vykdyti remonto darbų ne vėliau kaip per 48 val.

Atsižvelgiant į tai, jog teikiant pasiūlymą buvo nurodytas papildomas terminas, nuorodantis, jog Tiekėjas turi atvykti suremontuoti įrangą (valandomis) – ne vėliau kaip per X valandų – Tiekėjas įsipareigoja šių terminų laikytis. Šios sąlygos nesilaikymas yra esminis Sutarties pažeidimas, plačiau žr. Sutarties 10.1.7. p. 

	4.4. Dėl minimalios Užsakymo vertės ar apimties
	Netaikoma

	4.5. Pateikiami dokumentai
	Sutarties vykdymo eigoje pateikiami šie dokumentai: Paslaugų perdavimo-priėmimo aktas ir sąskaita. Kai vykdant Paslaugų sutartį yra įsigyjamos prekės - Tiekėjas turi pateikti tų prekių instrukcijas, sertifikatai, aprašymus. Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Paslaugos neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų.

	5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

	5.1. Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas
	Mišri kainodara:

pagal fiksuotą įkainį Pirkėjas mokės už kasmėnesines gaisrinės Sistemos aptarnavimo paslaugas;

pagal fiksuotą įkainį Pirkėjas taip pat mokės už inžinieriaus darbo valandą gedimų šalinimui ar kitoms su inžinerinės Sistemos priežiūra susijusioms paslaugoms (remonto darbus), kurie užsakomi pagal poreikį, kuris aprašytas Sutarties 4.3. p., pagal Sutarties priede Nr. 2 nurodytas kainas. Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti jokio valandų kiekio (jeigu per Sutarties galiojimo terminą nebus poreikio remonto darbams);

pagal sutarties vykdymo išlaidų atlyginimo kainodarą Tiekėjas galės pirkti remontui reikalingas dalis. Išlaidos pagal šį punktą galės būti atlygintos tik tada, kai jos tiesiogiai susijusios su šia Sutartimi susijusiu remontu. Tiekėjas negali pirkti jokių dalių, to nesuderinęs su Pirkėju. Prieš įsigydamas su remontu susijusias prekes Tiekėjas privalo informuoti Pirkėją kokias konkrečiai dalis jis planuoja pirkti ir už kokią kainą. Už su pirkimo objektu susijusias prekes ir bus apmokėta ne didesnėmis nei rinką atitinkančiomis kainomis. Į faktiškai patirtas išlaidas negali būti įtrauktas tiekėjo pelnas. Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti jokių prekių kiekio (jeigu per Sutarties galiojimo terminą nebus poreikio remonto darbų metų įsigyti su tuo susijusių prekių).

	5.2. Pradinės Sutarties vertė ir Sutarties kaina, kai taikoma mišri kainodara


	Pradinės Sutarties vertė yra 20.000,00 Eur (dvidešimt tūkstančių) be PVM.
PVM sudaro 4.200,00 Eur (keturi tūkstančiai du šimtai).
Sutarties kaina yra 24.200,00 Eur (dvidešimt keturi tūkstančiai du šimtai) su PVM.
Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytų Paslaugų įsigijimui.

Remiantis Specialiųjų Sutarties sąlygų 2 priedu, nustatoma Sutarties kaina ir įkainiai:
Fiksuotos kainos kainodara:
· Sumontuotos priešgaisrinės gesinimo sistemos priežiūros ir aptarnavimo paslaugos, pagal techninę specifikaciją, kaina už vieną mėnesį – x Eur su PVM. 
Fiksuotos įkainio kainodara:
· Inžinieriaus darbo valanda gedimų šalinimui ir papildomiems darbams (d.d. nuo 8:00 iki 17:00 val.), kai detalių į kaina neįskaičiuota – x Eur su PVM.
· Inžinieriaus darbo valanda gedimų šalinimui ir papildomiems darbams (poilsio ir švenčių dienomis), kai detalių kaina neįskaičiuota – x Eur su PVM.

	5.3. Sutarties kainos / įkainių perskaičiavimas taikant peržiūros taisykles


	Pradinė Sutarties kaina bei paslaugų fiksuota kaina ar įkainiai bus perskaičiuojami:

5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo;
5.3.2. dėl kainų lygio pokyčio.

	5.3.1. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl PVM tarifo pasikeitimo
	Perskaičiavimas įforminamas susitarimu ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo PVM mokėjimą reglamentuojančių teisės aktų pasikeitimo, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Perskaičiuota Sutarties kaina įforminama Susitarimu ir turi būti taikoma nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai nuo to, kada pasirašytas Susitarimas).

Susitarimas galioja tik dėl tų Paslaugų, kurios bus užsakytos po susitarimo sudarymo.

	5.3.2. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kitų mokesčių, lemiančių Paslaugų kainos / įkainių pokytį, pasikeitimo
	Netaikoma



	5.3.3. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio


	5.3.3.1. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties kainos/įkainių peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu peržiūra jau buvo atlikta – nuo Susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį Specialiųjų sąlygų punktą įsigaliojimo dienos). Sutarties kainos/įkainių peržiūra gali būti atliekama ne rečiau kaip kas 6 (šeši) mėnesiai.

5.3.3.2. Sutarties kaina/įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y., paslaugoms, kurios nėra priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė Sutarties kainos/įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.

5.3.3.3. Jeigu Paslaugų tiekimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės, uždelstų pristatyti Paslaugų kaina/įkainiai nėra perskaičiuojami dėl kainų lygio kilimo (negali būti didinami).

5.3.3.4. Atlikdamos Sutarties kainos/įkainių peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis. Iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.

5.3.3.5. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą Sutarties kainą/įkainius, perskaičiuotą Pradinės Sutarties vertę.

5.3.3.6. Nauji Sutarties kaina/įkainiai apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:
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, kur a – kaina/įkainis (Eur be PVM)) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo) 

a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina/įkainis (Eur be PVM) 

k – pagal vartotojų kainų indeksą (00 „Vartojimo prekės ir paslaugos“)  apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:
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, (proc.) kur

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos/įkainių peržiūros išsiuntimo kitai šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (00 „Vartojimo prekės ir paslaugos“).

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (00 „Vartojimo prekės ir paslaugos“).

Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.

5.3.3.7. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.

5.3.3.8. Šalis, siekianti Sutarties kainos/įkainių peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Prekių sąrašą su kiekiais, Indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito Indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą Indeksą nei nurodytas šioje procedūroje.

5.3.3.9. Susitarimas turi būti sudarytas per 10 darbo dienų nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties kainą/įkainius gavimo dienos.

5.3.3.10. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.

5.3.3.11. Kainos perskaičiavimas netaikomas Sutarties išlaidų atlyginimo kainodarai.

	5.3.4. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio pagal Paslaugų grupių kainų pokyčius
	Netaikoma



	5.4. Sutarties kainos / įkainių apskaičiavimas taikant kiekio (apimties) keitimo taisykles
	Pirkėjas numato galimybę įsigyti Sutartimi įsigyjamų Techninės specifikacijos sąraše nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių prekių ar paslaugų (toliau – Nenumatytos prekės) neviršijant 10 (dešimt) proc. Pradinės Sutarties vertės (jos nedidinant).

Už Nenumatytas prekes bus apmokama ne didesnėmis nei užsakymo dieną tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių prekių ar paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.  Nenumatytų prekių kaina su Pirkėju turi būti derinama iš anksto. Gavęs Tiekėjo pateiktas Nenumatytų prekių kainas (komercinį pasiūlymą), Pirkėjas atlieka rinkos kainų tyrimą (apklausą telefonu ir / ar raštu, ir / ar paiešką elektroninėje erdvėje ar kt.), tokiu būdu įvertindamas, ar Tiekėjo pateiktos Nenumatytų prekių kainos atitinka rinkos kainas. Nustačius, kad Tiekėjo pasiūlytos Nenumatytų prekių kainos yra didesnės nei rinkos, Pirkėjas prašo Tiekėjo jas sumažinti. Tiekėjui nesutikus sumažinti Nenumatytų prekių kainos iki rinkos kainos, Pirkėjas pasilieka teisę Nenumatytas prekes įsigyti atskiru pirkimu.

	5.5. Atsiskaitymo su Tiekėju terminas ir tvarka
	Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo SABIS dienos. Jeigu sąskaita nėra pateikta per SABIS – laikoma, jog sąskaita nėra pateikta. 
Apmokėjimo sąlygos:

1) už Paslaugas, aprašytas Sutarties 2 priede, 7.1. lentelėje, apmokama pagal Tiekėjo išrašytą sąskaitą 1 kartą per mėnesį, po paslaugų priėmimo-perdavimo akto pasirašymą;

2) už Paslaugas, aprašytas Sutarties 2 priede, 7.2. lentelėje, taip pat už sąnaudas, patirtas dėl dalių, susijusių su remontu, mokama pagal Tiekėjo išrašytą sąskaitą po paslaugų priėmimo-perdavimo akto pasirašymo, kai/jei tokios Paslaugos buvo užsakytos bei atliktos.

	5.6. Avansas
	Netaikoma

	5.7. Avanso užtikrinimas
	Netaikoma 

	6. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

	6.1. Garantinis terminas
	Paslaugoms nustatomas 12 mėn. garantinis terminas. Garantinis terminas skaičiuojamas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos.
ir 

Su Paslaugomis susijusioms prekėms nustatomas prekių gamintojo taikomas garantinis terminas, tačiau bet kokiu atveju ne trumpesnis kaip 24 mėnesiai. Garantinis terminas skaičiuojamas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos.

	6.2. Terminas Paslaugų trūkumams pašalinti
	Atliktų Paslaugų garantinio termino laikotarpiu ir (arba) bet kuriuo Sutarties galiojimo metu nustačius Paslaugų trūkumų, Tiekėjas turi ne vėliau kaip per 30 dienų nuo rašytinės pretenzijos gavimo dienos pašalinti Paslaugų trūkumus.

	6.3. Kokybinių kriterijų įgyvendinimo ir tikrinimo tvarka
	Netaikoma.

	7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI IR (AR) SPECIALISTAI

	7.1. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai
	Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami.

arba

Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai yra nurodyti Sutarties priede Nr. [...] „Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai“

	8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

	8.1. Prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimas
	Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas :

Netesybomis (delspinigiais, bauda).

	8.2 Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas
	Netaikoma



	8.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimas
	Netaikoma

	9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

	9.1. Pirkėjui taikomos netesybos už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimą
	Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo suteiktas kokybiškas Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.

	9.2. Tiekėjui taikomos netesybos
	9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja suteikti Paslaugas arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku nesuteiktų Paslaugų ar kitų sutartinių įsipareigojimų nevykdymo kainos be PVM.
9.2.2. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas 10 kalendorinių dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo, jeigu netesybų suma nėra išskaitoma iš Tiekėjui mokėtinos sumos.

	9.3. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo ar nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka
	9.3.1. Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto Sutarties Specialiosiose sąlygose, mokama 5 (penkių) procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.
9.3.2. Nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, mokama 5 (penkių) procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

	9.4. Tiekėjui taikoma bauda dėl esamų subtiekėjų ar specialistų pakeitimo / naujų subtiekėjų pasitelkimo nesilaikant Bendrosiose sąlygose nurodytos subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo tvarkos
	Netaikoma



	9.5. Tiekėjui taikomos baudos dėl aplinkosauginių ir (arba) socialinių kriterijų nesilaikymo
	Už 13.1. p. nesilaikymą taikoma 1000 eurų bauda už kiekvieną identifikuotą nesilaikymo atvejį.


	9.6. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda dėl konfidencialumo reikalavimų nesilaikymo
	Netaikoma



	9.7. Tiekėjui taikomos netesybos dėl pirkimo dokumentuose nustatytų kokybinių kriterijų nepasiekimo Sutarties vykdymo metu
	Už Sutarites 4.3. p. nesilaikymą – atvykus remontuoti įrangos vėliau nei per x val. – taikoma 1000 eurų bauda už identifikuotą nesilaikymo atvejį. Antrą kartą identifikavus tokį atvejį Sutarties nutraukiama remiantis Sutarties 10.1.7. p.


	9.8. Tiekėjui taikomos netesybos dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepratęsimo
	Netaikoma

	9.9. Tiekėjui taikoma bauda dėl Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje ar rinkodaroje naudojimo reikalavimų nesilaikymo bei draudimo naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais nesilaikymo
	Netaikoma


	9.9. Kitos netesybos
	Netaikoma

	10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS

	10.1. Esminės Sutarties sąlygos
	10.1.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytus Sutarties įkainius bei kainą;

10.1.2. jeigu Tiekėjui priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 5 (penkis) proc. Pradinės sutarties vertės;

10.1.3. tiekėjas daugiau kaip 2 (du) kartus suteikia (arba nesuteikia) Paslaugas, kurios neatitinka Sutartyje ir (ar) Įstatymuose nustatytų reikalavimų Paslaugoms ir apie tai iš Pirkėjo gauna raštiškus pagrįstus įrodymus;
10.1.4. Tiekėjas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą;

10.1.5. Tiekėjas pažeidžia Bendrųjų sąlygų nuostatas dėl Sutarties vykdymui pasitelkiamų naujų subtiekėjų ir (ar specialistų) / esamų subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo;

10.1.6. Kadangi Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Tiekėjas Pirkėjui pažeidė įsipareigojimą, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
10.1.7. Tiekėjas per Sutarties galiojimo terminą antrą kartą pažeidžia terminą, per kurį įsipareigojo atvykti suremontuoti įrangos, plačiau žr. Sutarties 4.3. p.

	11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS

	11.1. Sutarties sudarymas ir įsigaliojimas
	Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos (antrosios Šalies pasirašymo dieną).

Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo (kol bus išnaudota Pradinės Sutarties vertė, bet jos (bendras galiojimo) terminas negali būti ilgesnis kaip 36 mėn., plačiau žr. Sutarties 4.1., 4.2. p.

	11.2. Sutarties galiojimo termino pratęsimas
	Šalių abipusiu rašytiniu Susitarimu Sutartis tomis pačiomis sąlygomis gali būti pratęsta ne ilgiau 12 mėn. laikotarpiui, jeigu yra išlikęs poreikis ir esant šiai (šioms) aplinkybėms:

11.2.1. Pirkėjas neišpirko Paslaugų pagal Sutartį ir nėra išnaudota Sutarties kaina;

11.2.2. esant Sutarties 4.2. p. aprašytomis aplinkybėms;
11.2.3. Teikėjas Pasaugas suteikė nepraleisdamas Paslaugų teikimo terminų;

11.2.4. Paslaugos suteiktos be trūkumų;

11.2.5. Tiekėjas visą Sutarties vykdymo laikotarpį laikėsi Tiekėjo pasiūlyme nurodytų įsipareigojimų dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų taikymo.

	12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

	12.1. Sutarties nutraukimo pagrindai
	Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Bendrosiose sąlygose ir šiais Specialiosiose sąlygose nurodytais atvejais ir nustatyta tvarka.

Susitarime įvardijamos Sutarties nutraukimo priežastys, nutraukimo data ir susitariama dėl apmokėjimo už iki Sutarties nutraukimo priimtas Paslaugas, taip pat dėl atsakomybės nuostatų taikymo.

	12.2. Esminiai Sutarties pažeidimai
	12.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą Sutarties kainą / įkainius;

12.2.2. jeigu Tiekėjas nesilaiko Sutartyje nustatytų Paslaugų teikimo terminų 2 (du) kartus iš eilės;

12.2.3. jeigu Tiekėjas pažeidžia Paslaugų suteikimo terminus ir priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 10 (dešimt) proc. Pradinės sutarties vertės;

12.2.4. Tiekėjas pažeidžia Paslaugų suteikimo terminus ir dėl Paslaugų suteikimo vėlavimo Paslaugos tampa nebereikalingos;

12.2.5. Tiekėjas daugiau kaip 2 (du) kartus suteikia Paslaugas, kurios neatitinka Sutartyje ir (ar) įstatymuose nustatytų reikalavimų Paslaugoms;

12.2.6. Tiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia pirkimo dokumentuose nustatytų Sutarties tinkamam vykdymui būtinų reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia dienos;

12.2.7. Tiekėjas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą;

12.2.8. Tiekėjas pažeidžia Bendrųjų sąlygų nuostatas dėl Sutarties vykdymui pasitelkiamų naujų subtiekėjų ir (ar) specialistų / esamų subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo;

12.2.9. Tiekėjas ir (ar) jungtinės veiklos parneris (jei taikoma), ir (ar) subtiekėjas (jei taikoma) paslaugų, kurioms Sutartyje nustatyti aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimai, teikimo metu, neturi galiojančio aplinkos apsaugos vadybos sistemos sertifikato, ir (ar) nepateikia sertifikato pratęsimo (neįsigyja naujo);

12.2.10. Tiekėjas 2 (du) kartus pažeidžia esminę Sutarties sąlygą;

12.2.11. Tiekėjas tris kartus gauna baudą už Sutarties 13.1. p. nesilaikymą.

	13. APLINKOS APSAUGOS IR SOCIALINIAI KRITERIJAI 

	13.1. Su perkamomis paslaugomis susiję  aplinkos apsaugos kriterijai 
	Aplinkosauginiai kriterijai Paslaugoms nustatomi vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 4.3. punktu, taip pat taikomas 6 punkto reikalavimas. 

Tiekėjas, privalės užtikrinti kartu su pasiūlymu pateikto sertifikato galiojimą visą sutarties vykdymo laikotarpį. Sutarties sudarymo metu sertifikatas galioja iki: nurodyti
Jeigu vykdant sutartį įsigyjama Aprašo produktų sąraše esanti prekė, kuri turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje, ji turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus. Tiekėjas, prieš pristatydamas šiame punkte aprašytas prekes, su Užsakovu privalo suderinti jos atitikimą minimaliems aplinkos apsaugos kriterijams. Tiekėjas pagrindžiančius dokumentus tiekėjas turi pateikti vykdant Sistemų priežiūrą.
Nustačius, kad Tiekėjas šiame papunktyje nustatyto kriterijaus (-jų) nesilaiko, Tiekėjui taikoma Specialiųjų sąlygų 9.5 punkte nurodyto dydžio bauda, o nesilaikant šio kriterijaus tris kartus (žr. Sutarties 12.2.11. p.) Sutartis nutraukiama.

	13.2. Su perkamomis Paslaugomis susiję socialiniai kriterijai
	Netaikoma



	14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI 

	14.1.
	Šalys susitaria papildyti Sutarties Bendrąsias sąlygas nurodytu punktu, tačiau kitų punktų numeracijos nekeisti: 

21.12. Kai sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasties, nurodytos Specialiųjų Sutarties sąlygų 4.1. p., negalioja Bendrųjų Sutarties sąlygų 21.11.p.  Jei sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasties, nurodytos Specialiųjų Sutarties sąlygų 4.1. p. buvo sustabdytas ilgesniam nei 9 (devynių) mėnesių laikotarpiui, praėjus šiam terminui, viena Šalis gali rašytiniu pranešimu kitos Šalies pareikalauti atnaujinti Sutarties vykdymą. Šaliai be pagrįstų aplinkybių neatnaujinus Sutarties vykdymo per 10 (dešimt) dienų nuo atitinkamo kreipimosi, kita Šalis gali nutraukti Sutartį, apie tai įspėjusi kitą Šalį prieš 10 (dešimt) dienų.

	15. SUTARTIES PRIEDAI

	15.1. Priedas Nr. 1
	Techninė specifikacija

	15.2. Priedas Nr. 2
	Tiekėjo pasiūlymas

	16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI

	PIRKĖJAS
	TIEKĖJAS

	Generalinis direktorius Arūnas Gelūnas
	(nurodomos atstovo pareigos, v.p.)

	(parašas)
	(parašas)


______________
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TERMINAI
	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS

(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 (dešimt) dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos


	

	4. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos


	

	5. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	Tiekėjui, norinčiam apžiūrėti objektą, CVP IS priemonėmis pateikus prašymą ne vėliau kaip likus 6 (šešioms) dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	Arsenalo g. 3A, Vilnius

	6. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	7. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA 
	

	8. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	9. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA

	

	10. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

	

	11. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	13. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	14. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	15. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	16. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	17. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimt) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvau gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	18. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 
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Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
           (Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

Aš,______________________________________________________________________​​​​____________________ ,



                 (Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))_______________________________________________ ,

                                                                                                                                      (Tiekėjo pavadinimas)

dalyvaujantis (-i) ________________________________________________________________________________
(perkančiosios organizacijos pavadinimas)

atliekamame _________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame _________________________________________________________________________________ ,

        (Skelbimo data)

nėra įtakojama Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:

(a) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš bendrovių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra įsteigta Rusijoje;

(b) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš įmonių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šios deklaracijos a) punkte nurodytam subjektui; 

(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nesame fiziniu ar juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikiančia šios deklaracijos a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;

d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b), arba c) punktuose nurodytiems subjektams.
_____________________________
pareigos, vardas, pavardė, parašas
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(Tiekėjo pavadinimas)

(Fizinio asmens vardas, pavardė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas)

__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
           (Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

Aš,______________________________________________________________________________ ,

(Tiekėjo vardas ir pavardė)

tvirtinu, kad dalyvaudamas (-a) __________________________________________________________________________________

(Perkančiosios organizacijos pavadinimas)

atliekamame _________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame _________________________________________________________________________________ ,

        (Skelbimo data)

nesu įtakojamas (-a) Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:

(a) nesu Rusijos pilietis (-ė) ar įsisteigęs Rusijoje;

(b) neveikiu šios deklaracijos a) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiamasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b) punktuose nurodytiems subjektams.
_______________________________
vardas, pavardė, parašas
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DEKLARACIJA DĖL TIEKĖJO ATSAKINGŲ ASMENŲ*

*Priklausomai nuo juridiniame asmenyje (tiekėjo įmonėje) sudaryto valdymo ar priežiūros organo, tiekėjas turi pateikti pasiūlymo pateikimo dienai aktualius duomenis dėl jo atsakingų asmenų, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalimi, narius bei dalyvius arba nurodyti jei tokių organų ar dalyvių nėra.

Aš, ___________________________________________________________________

        (Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė) 

deklaruoju, kad pasiūlymo pateikimo dieną mano vadovaujamo (-os)/(atstovaujamo (-os) _____________________________ atsakingi asmenys, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 

    (tiekėjo pavadinimas)

46 straipsnio 1 dalimi, yra:

0.1. Vienasmenis valdymo organas: vadovas, kuris yra: .................... (įrašyti vardą ir pavardę). 

0.2. Tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar dėl asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, kuris yra: .................... (įrašyti vardą ir pavardę).
I. Valdyba (sudaryta/nesudaryta) .................................(įrašyti)

Jei sudaryta, nurodyti visus valdybos narius (vardas, pavardė):

1.

2.

3.

..................

II. Stebėtojų taryba (sudaryta/nesudaryta) .................................(įrašyti)

Jei sudaryta, nurodyti visus stebėtojų tarybos narius (vardas, pavardė):

1.

2.

3.

..................

III. Įmonėje nustatytas kiekybinis atstovavimas (taip/ne) ............................ (įrašyti)

Jei nustatytas kiekybinis atstovavimas, nurodyti juridinio asmens vardu veikiančius asmenis (vardas, pavardė):

1.

2.

..........................

IV. (jeigu taikoma) Kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo, turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį (jeigu yra - įrašoma ir nurodomi asmenų vardai bei pavardės).
PASTABA. JEI ŠIOJE DEKLARACIJOJE NURODOMI ATSAKINGI ASMENYS:

– Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti Perkančioji organizacija reikalaus tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo. 

	
	
	
	
	
	

	(Deklaraciją sudariusio asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 
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____________________ [Tiekėjo pavadinimas]
TIEKĖJO SIŪLOMŲ SPECIALISTŲ SĄRAŠAS
	Eil. Nr.
	Siūlomo specialisto funkcijos vykdant pirkimo sutartį
	Siūlomo specialisto vardas, pavardė
	Siūlomo specialisto ryšio su tiekėju teisinė forma (darbo sutartis, susitarimas dėl darbo santykių sukūrimo ateityje ar kt.)
	Kvalifikacijos atestato ar teisės pripažinimo pažymos rekvizitai (arba kreipimosi į Statybos sektoriaus vystymo agentūrą dėl teisės pripažinimo pažymos gavimo įrodymai)
	Kvalifikaciją grindžiantys įrodymai

	
	I pirkimo daliai:
	
	
	
	

	1.
	ypatingojo statinio statybos vadovo (pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3.12. p., eil.nr. 3.12.1, a))
	
	
	
	*

	2.
	ypatingojo statinio statybos specialiųjų statybos darbų vadovo (pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3.12. p., eil.nr. 3.12.1, b))
	
	
	
	*

	3. 
	Viking gamintojo specialistas, turintis teisę programuoti gaisro aptikimo ir gesinimo sistemos valdymo pultą DCP-1 ir (ar) vykdyti Viking gaisro aptikimo ir gesinimo sistemos priežiūrą ir (ar) remontą ir (ar) konfigūravimą.
	
	
	
	Užtenka pateikti gamintojo išduotą sertifikatą ar kitą dokumentą, įrodantį specialisto baigtus mokymus, įrodančius specialisto baigtus atestacinius mokymus.

	
	II pirkimo daliai:
	
	
	
	

	
	Kvalifikaciniai reikalavimai nėra taikomi


* specialisto turimai patirčiai pagrįsti turi būti pateikti statybos vadovo / specialiųjų statybos darbų vadovo paskyrimo dokumentai ir (ar) darbų priėmimo–perdavimo aktai ir (ar) statybos darbų užbaigimo dokumentai, iš kurių būtų galima aiškiai suprasti, jog konkretus specialistas įvykdė darbus ypatingame statinyje/dėl statinio: 
- pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3.12. p., eil.nr. 3.12.1, a)): „Statiniai: negyvenamieji pastatai, taip pat statiniai esantys kultūros paveldo objekto teritorijoje, jo apsaugos zonoje, kultūros paveldo vietovėje, pogrupis: kultūros“ 
- pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3.12. p., eil.nr. 3.12.1, b)): „Statiniai: negyvenamieji pastatai, esantys kultūros paveldo objekto teritorijoje, jo apsaugos zonoje, kultūros paveldo vietovėje, pogrupis: kultūros, darbo sritis – stacionariųjų gaisrų gesinimo sistemų įrengimas“
ir, kad toks projektas buvo užbaigtas visą sutarties vykdymo laikotarpį jam dalyvaujant.
_________________________

(tiekėjo, teikiančio pasiūlymą, parašas)

____________________

� https://eviesiejipirkimai.lt/index.php?option=com_vptpublic&task=sutartys&Itemid=109&filter_show=1&filter_limit=10&vpt_unite=&filter_tender=&filter_number=&filter_proctype=&filter_dok_id=&filter_authority=&filter_jarcode=190756087&filter_purchaseCode=&filter_cpv=&filter_valuefrom=&filter_valueto=&filter_contractdate_from=&filter_contractdate_to=&filter_expirationdate_from=&filter_expirationdate_to=&filter_supplier=fima&filter_supplier_jarcode=&filter_agreement_type=


� Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 


priesaikos deklaracija; 


oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.


� Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 


priesaikos deklaracija; 


oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.


� Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 


priesaikos deklaracija; 


oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.


� https://eviesiejipirkimai.lt/index.php?option=com_vptpublic&task=sutartys&Itemid=109&filter_show=1&filter_limit=10&vpt_unite=&filter_tender=&filter_number=&filter_proctype=&filter_dok_id=&filter_authority=&filter_jarcode=190756087&filter_purchaseCode=&filter_cpv=&filter_valuefrom=&filter_valueto=&filter_contractdate_from=&filter_contractdate_to=&filter_expirationdate_from=&filter_expirationdate_to=&filter_supplier=fima&filter_supplier_jarcode=&filter_agreement_type=
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